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Bosnia and Herzegovina is a remarkable country with lavish and unparalleled
beauty and nature, which must be promoted and shared with the world. Our
small, but rich country will enchant and seduce tourists with its unique offerings,
ranging from its mountains and the countryside, sports and adventure, culture
and history, and gastronomy to its religious diversity and wealth, and organic
ecological products. All of thesevarious forms of tourism can, with quality
planning, management, and promotion, turn Bosnia and Herzegovina into a
globally-renowned brand. The Sarajevo Tourism Festival is of special importance
in thisdevelopment of the Bosnian-Herzegovinian brand.

Because of itsrich history, multiculturalism, architecture, cosmopolitan spirit,
and friendly citizens as well asthe unique experience it offers to tourists, the
charm of Sarajevo touches every visitor’s soul. Sarajevo is an Olympic city, a
city of cultures, customs, coexistence, and new trends, all of which will come
together from the 19' to the 21° of October to become the tourism center of
Bosnia and Herzegovina, and Europe more broadly.

During the 39th International Tourism Fair, Sarajevo is the city in whichtour
operators and tourism companies will connect, negotiate, discuss partnership,
sign cooperation agreements, exchange and generate new ideas, and, most
importantly, present the country’s tourism potentials. Sarajevo is the city in
whichpeople will socialize and enjoy themselves andplan new projects, while
journalists will uncover the mostinteresting stories about tourism representative
of our country.

The Sarajevo Tourism Festival must become a recognized tourism event
represented on maps and lists of fairs around the world. And I, as the Minister
of Environment and Tourism, together with our country’s business individuals,
entrepreneurs, and youth, would like to accelerate the addition of the Sarajevo
Tourism Festival to this global list of travel fairs, as this would not only welcome
new guests to our country — a country which has seen the highest increase in
tourists in the world—but would also present them with the opportunity to
experience and feel its beautiful and untouched nature, while also promoting
Bosnia and Herzegovina.

Minister of Environment and Tourism of FBH
Edita Dapo
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Bosna i Hercegovina obiluje ljepotama koje svijet zasluZuje upoznati, a
nasa drZava turiste moZe ocarati i zavesti planinskim, ruralnim, sportsko-
avanturisti¢ckim, kulturno-historijskim turizmom, te gastro ponudom, ekoloskim
proizvodima, religijskim bogatstvom, a svi ovi vidovi turizma kvalitetnim
planiranjem i upravljanjem, te snaZnom promocijom mogu pretvoriti u
istinski, svjetski prepoznatljiv bosanskohercegovacki brend. U gradenju tog
bosanskohercegovackog turistickog brenda poseban znacaj zauzima Sarajevski
festival turizam.

Sarajevo je grad koji zbog svoje arhitekture, historije, multikulturalnosti,
kosmpolitskog duha, ljubaznih gradana i jedinstvenog dozZivljaja koji se nudi
turistima nikoga ne ostavlja ravnodusnim. Sarajevo je olimpijski grad, grad
kulture, grad gdje se prepliéu razliciti obicaji, grad suZivota, novih trendova i kao
takav ¢e od 19. do 21. oktobra biti turisti¢ki centar Bosne i Hercegovine, a i ovog
dijela Evrope.

Sarajevo ¢e tokom 39. medunarodnog Sajma turizma biti mjesto gdje e se
touroperateri i turisticke kompanije spojiti, gdje ée razgovarati, potpisivati
sporazumi o saradnji, razmjenjivati i radati nove ideje, predstaviti najvazniji
turisticki potencijali, mjesto gdje ¢e se ljudi druZiti i uZivati, planirati nove
projekte, a novinari dobiti dobre materijale za zanimljive turisticke pri¢e o nasoj
drzavi.

Sarajevski festival turizma treba postati tradicionalni turisticki dogadaj na mapi
turistickih sajmova u svijetu, a ja kao ministrica okolisa i turizma, zajedno sa
poslovnim svijetom, mladim i poduzetnim ljudima, Zelim ubrzati dolazak
Sarajevskog festivala turizma u vrh turistickih dogadaja na turistickoj mapi
svijeta, jer bi tako i predivha Bosna i Hercegovina, kao zemlja sa najve¢im
porastom posjeta turista u svijetu, bila najbolje ispromovirana.

Ministrica okolisa i turizma FBiH
Edita Dapo
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Welcome to Sarajevo!

Our Sarajevo is, an Olympic city, full of love for all citizens of the world.
It’s the place of interweaving cultures, religions, civilizations, which left
their mark. Everything that happened during the history did not change
the nature of the population. They are warm, sympathetic, open, hearty,
respectful of tradition, and they were always open to new knowledge as
well. And this is why this is a specific city, known for its cultural and religious
diversity, in which members of Islam, Orthodoxy, Judaism and Catholicism
exist for centuries. Because of their long and rich history, religious and
cultural diversity, Sarajevo sometimes refer to Jerusalem of Europe or the
Jerusalem of Balkans. It is the only large European city with a mosque, a
Catholic church, an Orthodox church and a synagogue in the immediate
vicinity.

There is still much to be said about Sarajevo since it was founded in the 15th
century. It’s a story that continues today and cannot be over, because new
roads that | would like to be discovered by yourself will open again and you
will remain part of us forever.

Mayor of Sarajevo
Abdulah Skaka
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Dobro dosli u Sarajevo!

Nase Sarajevo, olimpijski grad pun ljubavi za sve gradane svijeta. Mjesto
preplitanja kultura, religija, civilizacija, koje su ostavile svoj trag. Sve Sto se
desavalotokom historije nije promijenilo naravstanovnistva. Topli, naklonjeni,
otvoreni, sré¢ani, postujuci tradiciju, uvijek su bili otvoreni za nova saznanja.
| zato je ovo specifiCan grad, poznat po kulturnoj i religijskoj raznolikosti,
u kojem pripadnici islama, pravoslavlja, judaizma i katolicizma egzistiraju
stolje¢ima jedni uz druge. Zbog svoje duge i bogate historije, vjerskih i
kulturnih raznolikosti, Sarajevo ponekad nazivaju Jerusalem Evrope ili
Jerusalem Balkana. To je jedini veliki evropski grad koji ima dZzamiju, katolic¢ku
crkvu, pravoslavnu crkvu i sinagogu u neposrednoj blizini.

Jo$ je mnogo toga Sto bi se moglo reéi za Sarajevo otkako je osnovano u
15. stoljecu. To je prica koja i danas traje i ne moZe se zavrsiti, jer se iznova
otvaraju novi putevi koje bih volio da otkrijete sami i tako vje¢no ostanete
dio nas.

Gradonacelnik Sarajeva
Abdulah Skaka
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Dear exhibitors, visitors, and guests,

On behalf of the organizers of Sarajevo Fair and myself, | am very pleased to
welcome you to the 39th Annual SARAJEVO TOURISM FESTIVAL.

The primary purpose of organizing this fair is to introduce and familiarize
tourism professionals with the natural beauty of Bosnia and Herzegovina,
and to present attractive tourist destinations across the country for all
lovers of mountains, rivers, lakes and seas, as well as cultural and historical
monuments.

Public Enterprise Center “Skenderija”- Sarajevo Fair, in its the long-standing
tradition of organizing specialized fair events, hopes to on this occasion
modestly contribute to and enable other tourism professionals the
opportunity to promote the tourism sector in Bosnia and Herzegovina and
all of its offerings.

While this is a traditional event, this year’s program is completely re-branded
and adapted to the current requirements of the modern market.

In addition to the exhibitions, this year’s fair offers a rich program of organized
experts meetings, B2B meetings, entertainment and cultural programs, and
all-day tastings of traditional dishes and drinks.

We wish you a pleasant stay in Skenderija complex and fruitful business
results at the 2017 “SARAJEVO TOURISM FESTIVAL “!
Thank you.

Director KJP “Centar Skenderija”
Amer Kapo
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Postovani izlagaci i dragi gosti,

U ime organizatora Sarajevskog sajma i u svoje licno ime s posebnim
zadovoljstvom Zelim pozZeliti dobrodoslicu na sajamsku manifestaciju
»SARAJEVSKI FESTIVAL TURIZMA".

Cilj organizovanja sajma je prije svega predstavljanje i upoznavanje turistickih
djelatnika sa prirodnim ljepotama Bosne i Hercegovine i na taj nacin na
jednom mjestu predstaviti atraktivna turisticka odredista za sve ljubitelje
planina, rijeka, jezera, mora i kulturno-historijskih spomenika.

KIP Centar ,Skenderija“ — Sarajevski sajam u dugogodisnjoj tradiciji
organizovanja specijalizovanih sajamskih manifestacija i ovom prilikom
Zeli dati svoj skroman doprinos promociji turisticke ponude Bosne i
Hercegovine.

lako tradicionalna manifestacija, ovogodi$nji program je potpuno rebrandiran
i prilagoden trenutnim zahtjevima modernog trzista. Pored sajamskog
- izlozbenog dijela, manifestacija ¢e ponuditi bogat prateéi sadrzaj kroz
organizaciju struc¢nih skupova, B2B susreta, zabavnog i kulturnog programa,
te cjelodnevne degustacije tradicionalnih jela i piéa.

Zelimo Vam ugodan boravak u kompleksu Skenderija i dobre poslovne
rezultate na sajamskoj manifestaciji ,SARAJEVSKI FESTIVAL TURIZMA,
HVALA!

Direktor KJP “Centar Skenderija”
Amer Kapo
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Prva stru¢na konferencija
“Digitalne tehnologije i turizam”

20.10.2017.

Mjesto odrzavanja: Dom mladih

09.30-10.00

10.00-10.30
10.30-10.50

10.50-11.10

11.10-11.30
11.30-12.30

12.30-12.45
12.45-13.45

Registracija

Izjave za medije

Otvaranje

Prezentacija ,VaZnost i uloga digitalnog marketinga u turizmu“
prof. dr Almir PeStek, Ekonomski fakultet u Sarajevu
Prezentacija ,,Novi trendovi u turizmu“,

dr. sc Damir Kresi¢, Institut za turizam Zagreb

Pauza

Panel ,,Da li su turisticke organizacije i kompanije spremne za
digitalno doba?“,

moderator prof. dr Almir PeStek, Ekonomski fakultet u Sarajevu
Nermin Muzur, Turisti¢ka zajednica KS

Edin Halilovi¢, Lilium Digital

Dino Imamovié, Traventer

Admir Hasanbegovi¢, Courtyard by Marriott

Samer Residat, Sol Azur

Pauza

Panel ,,Uskladenost obrazovnog sistema i potreba savremenog
turizma“,

moderator prof. dr Nusret Dreskovi¢, Prirodno-matematicki
fakultet u Sarajevu

Ranko Miri¢, Prirodno-matematicki fakultet u Sarajevu

Fatima Hodzi¢-Omerovi¢, Srednja ugostiteljsko-turisticka Skola
Sarajevo

Sead Krupalija, BH Passport

Muamer Lutvié, Centrotours

Emir Dervisevic, PrilikaPlus
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13.45-14.30 Panel ,Poznajemo li potrebe novih turista?“,
moderator mr. sc Azra DZigal, savjetnica, Ministarstvo okolisa i
turizma FBiH
Mili Bijavica, Fortuna Tours
Amarildo Muli¢, Nacionalni park Una
Davor Kresi¢, Udruga turistickih djelatnika op¢ine Neum
Ado Kaljanac, M97

14.30-14.45 Pauza

14.45-15.45 Panel ,Uticaj sharing economy na turizam”,
moderator doc. dr Amila Pilav-Veli¢, Ekonomski fakultet
u Sarajevu
Enis Avdi¢, Sarajevo Navigator
Skender Hatibovi¢, Funky tours
Adnan Vlajci¢, Insider
Sejla Kurtovié, Hostel Kutcha
Admir Pilav, Like Home apartments

15.45-16.00 Zakljucci

16.00—-18.00 Organizavani obilazak Sunnyland-a Trebevi¢

@; 1
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First Professional Conference
“Digital Technology and Tourism”

Date: 20.10.2017.
Location: Dom mladih

09.30-10.00 Registration
Press Release
10.00-10.30 Opening
10.30-10.50 Presentation ,Importance and role of digital marketing in
tourism*“
prof. dr Almir Pestek, Faculty of Economics in Sarajevo
10.50-11.10 Presentation ,,New Trends in Tourism “,
dr. sc Damir Kresi¢, Institute for Tourism, Zagreb
11.10-11.30 Break
11.30-12.30 Panel ,Are Tourist Organizations and Companies Ready for the
Digital Age?”
Moderator prof. Dr. Almir Pestek, Faculty of Economics
in Sarajevo;
Nermin Muzur, KS Tourist Office
Edin Halilovi¢, Lilium Digital
Dino Imamovié, Traventer
Admir Hasanbegovi¢, Courtyard by Marriott
Samer Residat, Sol Azur
12.30-12.45 Break
12.45-13.45 Panel ,Harmonization of the education system and the needs
of modern tourism”,
moderator prof. Nusret Dreskovi¢, Ph.D., Faculty of Natural
Sciences and Mathematics, University of Sarajevo
Ranko Miri¢, Faculty of Natural Sciences and Mathematics,
Sarajevo
Fatima HodZi¢-Omerovi¢, Tourism and Hospitality Secondary
School, Sarajevo
Sead Krupalija, BH Passport
Muamer Lutvié, Centrotours
Emir Dervisevic, PrilikaPlus
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13.45-14.30 Panel ,Do We Know the Needs of New Tourists?“,
moderator mr. sc Azra DZigal, Advisor, Ministry of Environment
and Tourism of FBiH
Mili Bijavica, Fortuna Tours
Amarildo Muli¢, National Park Una
Davor Kresic, Association of Tourist Workers of the
Municipality of Neum
Ado Kaljanac, M97

14.30-14.45 Break

14.45-15.45 Panel ,The Impact of the Sharing Economy On Tourism”,
moderator doc. dr Amila Pilav-Veli¢, Faculty of Economics
in Sarajevo
Enis Avdi¢, Sarajevo Navigator
Skender Hatibovi¢, Funky tours
Adnan VIajci¢, Insider
Sejla Kurtovi¢, Hostel Kutcha
Admir Pilav, Like Home apartments

15.45-16.00 Closing Remarks

16.00-18.00 Organized tour of Sunnyland Trebevi¢
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Firma / Company: Stand br: / stand no:
ABK d.o.o. P) Na-Da d5
Ambasada Indije cl
Ambasada Republike Indonezije u Sarajevu g5
Asocijacija inovatora Bosne i Hercegovine - AIBIH g6
B.P. Eurogrupa (izbacit) al
Balkanvibe d.o.o. a0
BH - Milch el
BH Passport d.o.o. dl
Boracka zadruga “Bihart” p.o. g2
Centrotours d.o.o. bl
Centrotrans bl
Eko Fis d.o.o. el
Fly Fly Travel d.o.o. b4
Fondacija “Arheoloski park: Bosanska piramida Sunca” c3
Fondacija Kairos - Ski centri Busovaca el
Fortuna Tours d.o.o. a2
Gradska vijecnica Sarajevo d2
Green Visions d.o.o. b3
Herceg Etno Selo g7
Hercegovina produkt d.o.o. g7
Hotel Ada a7
Hotel Emiran d.o.o. g3
Hotel Laguna d.d. a2
Hotel Residence Inn by Marriott f4
Infinity Travel b3
Javna ustanova Zavicajni muzej Travnik el
JP “Lokom” d.o.0. b3
JP Medunarodni aerodrom “Sarajevo” d.o.o. c2
JP Olimpijski bazen Otoka d.o.o. b3
JP Vjetrenica - Popovo polje d.o.o. gl

&
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Firma / Company: Stand br: / stand no:
JU Agencija za promociju kulturno-povijesnu i prirodnu bastinu Jajca el
Juice & Smoothies d.o.o. gl0
Jungle Travel d.o.o. a4
Kalista dl
Kantonalna javna ustanova za zasti¢ena prirodna podrucja KS cb
Korcula Hoteli d.d. alo
Liga Real Estate Emlak Insaat Tur.Tic.ith.ihr. LTD STI all
Ljeciliste “Reumal” el
Meet Bosnia d.o.o. al2
Mondoco Travel a5
Mostar Marriott Hotel d.o.o. - RuzZa f6
O.R. Dzezba Dzezba el
Obrtnicka djelatnost “Art Craft Sarajevo” b3
Obrtnicka djelatnost “Merino vrtuljak” b3
Opcina Centar c8
Opcina KreSevo el
Opcina Novi Grad Sarajevo b3
Opcina Visoko c3
Organska proizvodnja Herceg el
Paradise Hotel and Resort el
Prime Travel & Re a9
Rafting klub Tudup - raft di
Sarajevska Zicara d2
Simurg Media d.o.o. al
Sol Azur d2
S-Resort d.o.o. f1
Sunnyland g8
Tarcin International Development Company d.o.o. f3
Terme Sveti Martin dl

\2($
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Firma / Company: Stand br: / stand no:
Traventer a3
Turisticka organizacija Grada Zvornik c9
Turisticka organizacija Zlatibor d3
Turisticka zajednica Kantona Sarajevo 7
Turisticka zajednica Srednjebosanskog kantona

/ Kantona Sredi$nja Bosna el
Turisticki klaster Una d4
Turisticko-rekreacijski centar Sunce el
Turski ured za kulturu i turizam f5
UdruZenje / Udruga turistickih agencija u BiH - UTA a3
Udruzenje kuhara u Bosni i Hercegovini gll
Udruzenje sportskih ribolovaca “Sarajevo - 1906” b3
UdruZenje turizma pri Privrednoj/Gospodarskoj komori FBIH c4
Vlada Srednjobosanskog kantona/Kantona Sredisnja Bosna el
Zabavni park “Zeleni otoci” 2
ZAH d.o.0. P) Zlatna nit f2
Zavicajni muzej Visoko c3

@; 17
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ABK d.o.o. PJ Na-Da

Put Zivota b.b. TN
71 000 Sarajevo

Bosna i Hercegovina \ A= A

Luxury Car Rental

GSM: +387 63 899-015

+387 62 488 888
E-mail: nada.renta@gmail.com
Web:  www.nadaluxurycars.ba

Arma ABK d.o.0. sa poslovnom jedinicom Na-Da se bavi luksuznim Renta-Carom i
VIP servisom. Pored iznajmljivanja luksuznih vozila bavimo se i sa osiguranjem lica i
cijelim VIP servisom. Vec¢inom sve vece manifestacije i prijeme VIP gostiju radi nasa
firma ¢ime smo jako ponosni.

Arma ABK d.o.o. its business unit -Na-Da deals- provides luxury rental car and VIP
services. In addition to renting luxury vehicles, we also operate with close protection
and VIP security services. Most of the larger manifestations and receptions of VIP
guests are serviced by our company, and that is what makes our services one of a
kind.

@; 21
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Ambasada Indije

Embassy of India
Buzavirag u. 14

1025 Budimpesta / Budapest
Madarska / Hungary

Tel: +36 1 325-7742

Fax: +36 1 325-7745

E-mail:  m.assistant@indianembassy.hu
Web: www.indianembassy.hu

Ambasada Indije u Budimpesti predstavlja Republiku Indije u Madarskoj i u Bosni
i Hercegovini. Ambasada brine o bilateralnim odnosima sa Madarskom, kao i sa
Bosnom i Hercegovinom.

Ambasada takode brine o indo-madarskim i indo-bosanskim trgovinskim i kulturnim
odnosima. Ambasad objezbjeduje pasoske usluge za Indijce i usluge dobijana vize za
strane drzavljane sa sjedistem u Madarskoj i Bosni i Hercegovini.
Ambasadatakode obezbjeduje stipendije poput ITEC drZzavljania BosneiHercegovine
i koordinira obrazovne veze izmedu Indije i Bosne.

The Embassy of India, Budapest represents the Republic of India of Hungary and in
Bosnia and Herzegovina. The Embassy looks after bilateral realtions with Hungry as
well as Bosnia and Herzegovina.

The Embassy also looks after indo-hungry and indo-bosnian trade and cultural
relations. The Embassy provides passport services for Indian nationals and visa
services to all foreign citizens based in Hungary and in Bosnia and Herzegovina.
The Embassy also provides schollarships like ITEC nationals of Bosnia and Herzegovina
and coordinates educations linkages between India and Bosnia.

22
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Ambasada Republike

Indonezije u Sarajevu

The Embassy of the

Republic of Indonesia in Sarajevo
Splitska 9

71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 568-510
Fax: +387 33 568-528
E-mail:  sarajevo.kbri@kemlu.go.id
Web: www.kemlu.go.id/sarajevo

Ambasada Indonezije u Sarajevu predstavlja Republiku Indoneziju u Bosni |
Hercegovini. Jedna od duZnosti je promovisati i ucvrstiti saradnju izmedu Republike
Indonezije i Bosne i Hercegovine u oblasti politike, ekomomije, drustva i kulture.
U oblasti drustva i kulture, Ambasada aktivno promovuse kulturne i drustvene
raznolikosti kako bi povecala medusobno razumjevanje izmedu ljudi Indonezije i
Bosne i Hercegovine.

The Embassy of the Republic of Indonesia in Sarajevo is a representative office of
Republic Indonesia for Bosnia and Herzegovina. One of its duty is to promote and
enhanced bilateral cooperation between the Republic of Indonesia and Bosnia
and Hezegovinain the field of political, economy, social and culture. In the field of
social and culture, the Embassy is actively promoting Indonesia’s cultural and social
diversity in order to foster mutualunderstanding between the people of Indonesia
and Bosnia and Herzegovina.

23
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Asocijacija inovatora ‘

Bosne i Hercegovine - AIBIH
Association of Innovators

Bosnia and Herzegovina - AIBIH
Obala Maka Dizdara 2

71 000 Sarajevo

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 206-796

Fax: +387 33 206-796

E-mail: aibihl@bih.net.ba, sibih@smartnet.ba
Web: www.inovator-bh.com.ba

Djelatnost:

- Okuplja i podstice ¢lanove da se, pojedinacno i timski, bave istraZivacko-razvojnim
radom, radi razvoja tehnike, tehnologije, materijala i ostalih materijalnih dobara,
kako bi na taj nacin doprinijeli poboljSanju Zivotnih uslova u sredini u kojoj Zive, i
Sire

- Siri inovativnu kulturu medju gradjanima, prije svega medju djecom i omladinom,
s ciljem da se inovatorstvo, kao intelektualna djelatnost, shvati kao jedini resurs koji
se, suprotno svim drugim resursima u prirodi, korisStenjem ne trosi nego obnavlja i
prosiruje

Activity:

- Gathers and encourages its members to work, individually and in teams, with
focus on research and development projects, in order to develop new technology,
materials and various technical assets to contribute to the environment and
improvement of living conditions inour society and beyond.

- Spreads awareness of innovative culture among citizens, primarily among children
and youth, with the goal of recognizing innovation as an intellectual activity and as
the only resource that in contrast to all other resources in nature, does not use, but
re-utilizes, and extends.
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Balkanvibe d.o.o. ‘3 a I kq nVi b e

Milana Preloga 12
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

GSM: +387 62 368 555
E-mail: contact@balkanvibe.com
Web: www.balkanvibe.com

Balkanvibe.com je digitalna platforma za promociju turizma cijelog zapadno-
balkanskog regiona. Ovaj website kroz mnogobrojne price o turistickim atrakcijama
Balkana o kojima je svijet jos uvijek nedovoljno informisan, te veliki broj tura koje
organizuju lokalni operatori.

Balkanvibe.com je prvenstveno fokusiran na tristvari: promociju regiona kroz razlicite
¢lanke, foto i video materijal; prodaju tura kroz nas onlajn booking i pejment sistem;
te kreiranje jake mreZze operatora u cilju osnazivanja i podsticanja partnerstava u
regionu.

Naime, mi produciramo veoma atraktivan i kvalitetan sadrzaj koji serviramo
potencijalnim turistima Sirom svijeta, i tako ih privla¢imo da dodu na nas website, te
im omogucavamo da odatle lako rezervisu svoje putovanje po Balkanu, odnosno da
posjete sva ona mjesta koja su vidjali na nasim slikama, videima, o kojima su citali u
nasim ¢lancima, itd.

Ideja za osnivanje Balkanvibe platforme javila se kao odgovor na veoma jaku potrebu

za umrezavanjem cijele regije u jedinstvenu tursiticku destinaciju, a zatim i potrebu
za promocijom iste.
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Balkanvibe is the premier travel site for the Western Balkans, including Albania,
Bosnia & Herzegovina, Croatia, Kosovo, Macedonia, Montenegro, and Serbia.

Whether you’re interested in history, adventure sports, or a cultural exchange,
Balkanvibe is here to help you explore tours and attractions available across
the region. Through our pictures, reviews and commentaries, you will discover
everything the Balkan region has to offer, and we will provide a seamless booking
experience.

We evaluate all tours and operators to offer only the highest-quality travel content
and to ensure that your travel experience is the finest possible.
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BH - Milch

Put Ljekovitog bilja b.b.
Kupres

Bosna i Hercegovina

GSM: +387 61299 141
E-mail: bhmilch@yahoo.com
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=N\ BHPASSPORT

BHPGSSpOl’td.0.0. together around the world
Radiceva 3
71 000 Sarajevo

Bosna i Hercegovina

Tel: +38733721-634
Fax: +387 33 721-631
E-mail:  Info@bhpassport.ba
Web: www.bhpassport.ba

Od osnivanja 2009. godine BH Passport nudi sve turisti¢ke usluge na destinacijama,
zahvaljujuci suradnji sa lokalnim hotelima i tour operatorima.

Pruzamo najkvalitetnija, uzbudljiva grupna ili individualna putovanja u
najfascinantnije zemlje Svijeta.

Nas pristup je drugaciji. Kreiramo putovanja prema vasim zeljama!

Ever since the company BH Passport DMC was founded 2009. we are working
with local hotel and tour & activity operators to sell tourism related products to
travelers visiting a destination.

We provide high quality, exciting group or individual tours to some of the most
fascinating countries in the world.

Our approach is different. We don’t plan any trips ourselves. Instead, we match
you with our travel specialists who are the most qualified to make your dream trip
happen. They will design your ideal itinerary.
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Boracka zadruga porodica sehida

i ratnih vojnih invalida “Bihart”
Foundation of Fallen Heroes-Families
and Disabled War Veterans “Bihart” p.o.

Mustafe Ice Voljevce 3
71 210 llidza - Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 861-751
GSM: +387 61 034 109
E-mail: bz.bihart@gmail.com

Glavna djelatnost BZ “Bihart” p.o. Sarajevo je izrada suvenira i promo materijala koji
predstavljaju bogatu kulturu Bosne i Hercegovine sa posebnim osvrtom na o¢uvanje
uspomena na nedavnu proslost nase domovine.

Suveniri i reklamni promo materijali se izraduju od drveta i pleksiglasa, sa
suvremenim laserskim CNC masinama i UV printeru posljednje generacije. Nasim
klijentima garantujemo unikatne i kvalitetne proizvode.

Main activity BZ “Bihart” p.o. Sarajevo s the production of souvenirs and promotional
materials that represent the rich culture of Bosnia and Herzegovina, with a special
emphasis on preserving the memory of our homeland’s recent past.

Souvenirs and promotional materials are made of wood and plexiglass, with modern
laser CNC machines and last generation UV printer. We guarantee our customers
unique and high-quality products.
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Centrotours d.o.o. Cen tr Om

Mula Mustafe Baseskije 5
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel: + 387 33 407-407

Fax: +38733211-283

E-mail:  aranzmani@centrotours.ba
Web: www.centrotours.ba

Direkcija - Mula Mustafe Baseskije 5

Agencija Ferhadija - Ferhadija 16, Sarajevo

AS Sarajevo - Put Zivota 8

Agencija Novi Grad - Bulevar Mese Selimovi¢a97
Medunarodni aerodrom Sarajevo - Kurta Schorka 36
Agencija Zenica - Marsala Tita 63

Agencija Neum - Kralja Tomislava b.b.

Centrotours kao dio Centrotrans-Eurolines-a posluje jo3 od davne 1963. godine,
kada je i osnovan u okviru tadasnjeg Centrotransa Sarajevo. Osnovna djelatnost
tadasnjeg turistickog odjela Centrotransa kako je nazivan, bila je prodaja autobuskih
karata, organizacija izleta i putovanja u zemlji, a zatim i organizacija svih turistickih
manifestacija koje su okupljale veci broj putnika.

Danas, nakon vec vise od 50 godina, marljivim radom, pouzdanim poslovanjem s
klijentima, znalackim pristupom turistickim zahtjevima i licnim pristupom putnicima
izgradili smo imidZ najpouzdanije turisticke agencije u BiH.

Od 2012.g. Centrotours doo samostalna je firma u potpunom vlasnistvu grupacije
Centrotrans-Eurolines dd Sarajevo.

Nasa misija je unaprijedenje kvalitete Zivota organiziranjem i realiziranjem razlicitih
vrsta putovanja Sirom svijeta. Mi Zelimo da putujuci sa nama steknete nova radosna
iskustva, a Va$ Zivot oplemenite novim saznanjima i mudrostima iz svih krajeva
svijeta.

Centrotours danas upoSljava 16 visoko kvalificiranih i kompetentnih radnika
rasporedenih u Cetiri Centrotours poslovnice u zemlji. Svi nasi radnici redovno
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prolaze razliCite vrste kurseva i edukacija kako bi Vama pruZili najbolju uslugu.
Zahvaljujuéi konstantnom ulaganju u poboljSanje kompetencija zaposlenih, te
pracenju svjetskih trendova u obasti turizma, Centrotours danas Vama — nasim
cijenjenim klijentima moze ponuditi niz turistickih usluga po izrazito povoljnim
uslovima.

Directorate - Mula Mustafe Baseskije 5

Agency Ferhadija - Ferhadija 16, Sarajevo

AS Sarajevo - Put Zivota 8

Agency Novi Grad - Bulevar Mese Selimovi¢a97
Sarajevo International Airport - Kurta Schorka 36
Agency Zenica - Marsala Tita 63

Agency Neum - Kralja Tomislava b.b.

Centrotours, as part of Centrotrans-Eurolines, has been operating since 1963,
when it was founded by the then- Centrotrans Sarajevo. The main activity for the
tourist department of Centrotrans, as it was then called, was the sale of bus tickets,
organization of excursions and trips in the country, and organization of all tourist
events that gathered a large number of passengers.

Today, after more than 50 years, we have built our brand as the most reliable
travel agency in BiH with diligent work, reliable customer service, a knowledgeable
approach to tourist requirements and personal access to travelers.

Since 2012, Centrotours doo is an independent company, wholly-owned by
Centrotrans-Eurolines dd Sarajevo.

Our mission is to improve the quality of life by organizing and realizing various types
of travel around the world. We want to provide you with new, joyous experiences
and to enrich your life with new insights and wisdom from all over the world.
Centrotours today employs 16 highly-skilled and competent workers deployed in
four Centrotours branches in the country. All of our workers regularly attend various
types of courses and conferences so they can provide you with the best service.
Thanks to constant investment in improving employee competence and tracking
global trends in tourism, Centrotours today offers our valued customers a range of
tourist services at extremely favorable rates.
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Centrotrans

Centrotrans
Kurta Schorka 14

71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 770 800
Fax: +387 33 770 853
E-mail:  info@centrotrans.com
Web: WWww.centrotrans.com

Centrotrans-Eurolines osnovan je 1963. godine kao dio kompanije Centrotrans
Sarajevo zaduZen za pruzanje usluga prijevoza putnika.

Kroz dugogodisnji rad Centrotrans-Eurolines je prosao razne faze organizacionih
promjena koje, uprkos izmjenama drustvenih prilika, nisu uticale na uspjeSnost
poslovanja. Centrotrans je 1997. godine primljen u punopravno ¢lanstvo Eurolines
organizacije.

Danas je Centrotrans-Eurolines sa svojim voznim parkom, koji broji vise od 200
autobusa koji zadovoljavaju stroge sigurnosne evropske i svjetske tehnicko-
eksploatacione standarde, vodeca firma za autobuski saobraéaj u Bosni i
Hercegovini. U naSem vlasniStvu su savremene auto-baze, pet poslovnih jedinica,
osam autobuskih stanica te Cetiri savremeno opremljene turisticke agencije.

Centrotrans-Eurolines was founded in 1963 as part of Centrotrans Sarajevo company,
in charge of providing passenger transportation services.

Through many years of work, Centrotrans-Eurolines has undergone various phases
of organizational changes that, despite changing social opportunities, have not
affected the business’ success. In 1997, Centrotrans was admitted to full membership
of the Eurolines organization.

Today, Centrotrans-Eurolines, which includes more than 200 buses that meet
strict European and world-wide technical and operational standards, is the leading
company for bus traffic in Bosnia and Herzegovina. We own modern automobile
bases, five business units, eight bus stations, and four modernly-equipped tourist
agencies.
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N '
Eko Fis d.o.o. __eko-=Fis Vlasi¢

Babanovac b.b.
72 286 Vlasic - Travnik
Bosna i Hercegovina

Tel: +387 30 715-309
Fax: +387 30 540-975
E-mail:  eko-fis@fis.ba

Web: www.eko-fisvlasic.ba

Turisti¢ko naselje EKO-FIS Vlasi¢ udaljeno je 1 km od Babanovca. Za nase goste Eko-
Fis Vlasi¢ otvoreno je cijelu godinu. Naselje je osmisljeno tako da ljubitelji prirode
imaju razloga doci i zimiiljeti jer uz ski staze u ponudi su i brojni sportsko - rekreativni
sadrzaji.

Eko—Fis VIasi¢ je idealan za obiteljski odmor i zabavu, ali i za poslovne sastanke i
team buildinge. Zajedno ¢emo napraviti team building program po mijeri vasih
uposlenika i vase kompanije.

Svojim gostima mozemo ponuditi apsolutni mir i odmor. Za istinske zaljubljenike u
prirodu dolazak na EKO-FIS Vlasi¢ je pun pogodak!

Tourist resort EKO-FIS Vlasi¢ is 1 km away from Babanovac. Eko-Fis VIa$i¢ is open
for guests year-round. The resort is designed so that nature lovers have reasons to
come during the winter and/or summer given its numerous sports and recreational
facilities along the ski slopes.

Eko-Fis VlasSi¢ is ideal for family holidays and parties, as well as business meetings
and team building. Together, we will create a team building program tailored to your
employees and your company.

We can offer our guests absolute peace and rest. For true nature lovers, coming to
EKO-FIS Vlasi¢ ishighly desired and enjoyed!
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Fly Fly Travel d.o.o.

Knez Mihailova 4

11 000 Beograd —=TRAVEI=

Srbija

Tel: +381112185616

Fax: +381113282716

E-mail: sanja.milovic@flyflytravel.com
dusan@flyflytravel.com

Web:  www.flyflytravel.com

Kompanija Fly Fly Travel osnovana je 2009. godine, bavi se rezervacijom i prodajom
avio karata, krstarenja i turistickih aranZmana i jedna je od vodecih firmi u svojoj
bransi na srpskom i regionalnom trzistu.

U novembru 2010. godine, Fly Fly Travel pokrece Fly & Travel Inflight Magazine,
prvi i za sada jedini srpski mesecnik koji obraduje teme civilnog vazduhoplovstva i
turizma. Ovo bilingvalno izdanje trenutno je u osmoj godini postojanja i ima preko 80
brojeva, a pored Srbije i okolnih zemalja distribuira se i na trzistu Evropske Unije.
Deo Fly Fly Travel-a je i Fly Fly Akademija koja se bavi osposobljavanjem kadrova za
rad u sferi civilne avijacije. Fly Fly Akademija trenutno ima obrazovne programe za
kabinsko osoblje, avio travel agentei transport opasnih materija.

Od marta 2014. godine dostupna je Fly Fly App, besplatna mobilna aplikacija za
pretrazivanje i rezervaciju karata, prva takvog tipa u Srbiji i regionu.

Kompanija je dobitnik mnogih priznanja za najbolju turisticku agenciju, medu kojima

se izdvajaju: Brand Leader Award, Zlatno turisticko srce, Serbian Brend, Business
Partner i Top Serbian Brands Award.
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Fly Fly Travel company was founded in 2009, it deals with the booking and sales of
airline tickets, cruises, and travel arrangements and is one of the leading firms in its
field in the Serbian and the regional markets.

In November 2010, Fly Fly Travel launched Fly & Travel Inflight Magazine, the first
and so far only monthly which deals with the topics of civil aviation and tourism.
This bilingual edition is currently in its eighth year of existence and has over 80
issues, and apart from Serbia and the surrounding countries, it is also distributed on
the European Union market.

Also part of Fly Fly Travel is Fly Fly Academy which trains personnel for working in
the area of civil aviation. Fly Fly Academy currently has educational programmes for
cabin crew, air travel agents and dangerous goods transportation.

Since March 2014, Fly Fly App is available, a free mobile application for the search
and reservation of tickets, first of its kind in Serbia and the region.

Company has received many awards for the best travel agency, some of which are:

Brand Leader Award, Golden tourist heart, Serbian Brend, Business Partner and Top
Serbian Brands Award.
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Fondacija “Arheoloski park:

Bosanska piramida Sunca”
Foundation “Archaeological Park:

The Bosnian Pyramid of the Sun”
Himze Polovine 12

71 000 Sarajevo

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 259-935
Fax: +387 33 259- 937
Web: www.piramidasunca.ba

Fondacija “Arheoloski park: Bosanska piramida Sunca” je formulirala projektni
zadatak istraZivanja Bosanske doline piramida za naredni dugorocni period. Osnovna
karakteristika je njegov multidisciplinarni naucni pristup Cije jezgro ¢ine naucnici iz
viSe zemalja.

Osnovni ciljevi fondacije :

- arheoloska i druga multidisciplinarna znanstvena istrazivanja piramidalnog
kompleksa u okolini Visokog i prahistorijskog i historijskog nasljedja na tlu BiH;

- vrSenje arheoloskih istrazivanja, ekskavacija, restauracija i trajne zastite kulturno-
historijskih vrijednosti u Bosni i Hercegovini;

- organizovanja strucnog i interesnog povezivanja kroz razlicite oblike djelovanja:
sekcije, konferencije, kongrese, tribine i okrugle stolove;

- rad na naucnoj obradi, zbrinjavanju i o¢uvanju otkrivenih artefakata s ciljem
formiranja muzejske zbirke Fondacije;

- rad na povezivanju i razmjeni iskustava sa priznatim evropskim i svjetskim
organizacijama za ocuvanje kulturnih i historijskih vrijednosti;

- izdavanje brosura, ¢asopisa, knjiga i drugih slicnih publikacija sa ciljem
upoznavanja Sire javnosti o realizaciji statutarnih ciljeva i djelatnosti Fondacije u
skladu sa vaze¢im propisima;

- saradnja s domacim ustanovama, institutima, institucijama i nau¢nim krugovima
s ciljem razmjene novih saznanja u oblasti kulturnih i historijskih pronalazaka u
Bosni i Hercegovini;
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- promoviranja kulturnih i historijskih vrijednosti u Bosni i Hercegovini kao i u
¢itavom svijetu, te davanje turistickih usluga i organiziranje turistickih posjeta
zanimljivim lokalitetima na kojima istraZivanja vrse strucnjaci Fondacije

Bosanske piramide godisnje privuku desetine hiljada posjetilaca.

The “Archaeological Park: The Bosnian Pyramid of the Sun” Foundation has
formulated a project research assignment for the Pyramid of the Bosnian Valley
for the next long-term period. Its main feature is its multidisciplinary scientific
approach, whose core is made up of scientists from many countries.

Fundamental goals of the foundation:

- archeological and other multidisciplinary scientific research of the pyramidal
complex in the vicinity of the Visoko and the prehistoric and historical heritage on
the territory of BiH;

- performing archeological research, excavation, restoration and permanent
protection of cultural and historical values in Bosnia and Herzegovina;

- Organization of professional and interest linking through various forms of activity:
sections, conferences, congresses and forums

- work on scientific processing, disposal and preservation of discovered artifacts
with the aim of forming the museum’s collection of the Foundation;

- work on linking and exchanging experiences with recognized European and world
organizations to preserve cultural and historical values;

- Issuance of brochures, magazines, books and other similar publications with a
view to informing the general public about the realization of the statutory goals
and activities of the Foundation in accordance with the applicable regulations;

- cooperation with domestic institutions, institutes, institutions and scientific
circles with a view to exchanging new findings in the field of cultural and
historical finds in Bosnia and Herzegovina;

- promotion of cultural and historical values in Bosnia and Herzegovina as well as
around the world, provision of tourist services and organization of tourist visits to
interesting sites where research is carried out by experts of the Foundation

Bosanski pyramids attracted tens of thousands of visitors annually.
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Fondacija Kairos - K FONDACIJA S
Ski centri Busovaca

Kairos Foundation-Ski Centers Busovaca
72 260 Busovaca
Bosna i Hercegovina

GSM: +387 63 797 580
E-mail:  zeljko_grubesic@hotmail.com

Fondacija Kairos osnovana je 2007. godine u Busovacdi.

Kairos je fondacija koja promice opée dobro. Njezin predsjednik je Zeljko Grubesicé.
Glavni ciljevi Fondacije Kairos su promicanje nacela odrzivog razvoja te prirodne
i socijalne ekologije, podupiranje gospodarski odrzivog razvoja koji nece biti
suprotstavljen ciljevima ocuvanja, unapredenja i zastite prirodne i kulturne bastine,
poticanje i jacanje znanstveno istrazivackog rada uz koristenje europskih i svjetskih
iskustva i metoda, zaposljavanje osobito mladih stru¢nih kadrova, promicanje
i jacanje ideja i svijesti o jedinstvenosti prirodnog i kulturno-povijesnog nasljeda
FBiH.

The Kairos Foundation was founded in Busovaca in 2007 to promote the common
good.

Its main goals are: to promote the principle of sustainable development of both
natural and social ecology; to support economically-sustainable development that
will not be opposed to the goals of preserving; to improve and protect natural and
cultural heritage; encourage and strengthen scientific research using European and
world experiences and methods; to employ, in particular, young professional staff;
to promote and strengthen ideas and awareness of the uniqueness of the natural,
cultural, and historical heritage of the FBiH. The Foundation’s president is Zeljko
Grubesic.
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FORTUNA
Fortuna Tours d.o.o. dpo TOURS

Rade Bitange 34 DESTINATION MANAGEMENT COMPANY

88 000 Mostar
Bosna i Hercegovina

Tel: +387 36 552-197
Fax: +387 36 551-888
E-mail: headoffice@fortuna.ba
Web: www.fortuna.ba

Osnovana 1989. godine, Fortuna Tours je postala vodedi turoperator u Bosni i
Hercegovini i regionu (Hrvatska, Srbija, Crna Gora, Slovenija, Makedonija, Kosovo,
Albanija), ispunjena brzom ekspanzijom i pogledom na detalje u potrebama
savremene turisticke industrije. Fortuna se ponosi ponudom sveobuhvatnih i
personaliziranih putnic¢kih usluga putem svog tima, akreditiranih struénjaka, po
najboljoj mogucoj cijeni.

Klju¢ uspjeha Fortune leZi u njenoj djelotvornoj organizaciji i mreZi podruznica koja
zadovoljava sve putnicke potrebe.

Founded in 1989, Fortuna Tours has grown to become the leading tour operator
in Bosnia & Herzegovina and neighbouring regions (Croatia, Serbia, Montenegro,
Slovenia, Macedonia, Kosovo, Albania), fulfilled by a rapid expansion and an eye to
detail in the needs of the contemporary travel industry. The company takes pride in
its provision of comprehensive and personalised travel services through its team of
fully accredited professionals, at the best possible price.

The key to Fortuna’s success lies in its effective organisation and network of branch
offices catering to all travel needs.
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Gradska vijecnica Sarajevo

Sarajevo City Hall Gradska vijecnica Sarajevo
Brodac 1 S
71000 Sarajevo MpaacHa BujehHmuya Capajeso

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 292-800
Fax: +387 33 292-968
E-mail:  info@sarajevodoo.ba
Web: www.sarajevodoo.ba

Vijeénica - najatraktivnija znamenitost Sarajeva

Gradska vijeénica nalazi se u Sarajevu, nedaleko od Bascarsije, na Mustaj-pasSinom
mejdanu i predstavlja najljepSi i najreprezentativniji objekt iz austrougarskog
perioda graden u pseudomaurskom stilu. Prvi projekt uradio je Karlo Parzik, koji
se nije svidio ministru Benjaminu Kalaju, pa je izrada novog povjerena Aleksandru
Witeku. Kao uzor u izradi ovog projekta posluzila mu je dzamija Kemala Il, zbog cega
je dva puta odlazio u Cairo. Kako je Witek, navodno, upravo zbog ovog projekta
(nedovoljnog osvjetljenja u glavnoj auli zgrade), umno obolio i izvrSio samoubistvo,
zavrietak njegovog projekta povjeren je 1894. godine Cirilu M. Ivekoviéu. S izradom i
razradom projekta odvijala se i izgradnja objekta od 1892. do 1894. godine. Gradska
vijeénica sluzbeno je pocela s radom 1896. godine.

25. i 26. augusta 1992. zapaljena je Vijecnica, a u vatrenoj stihiji nestao je Katalog
nacionalne i univerzitetske biblioteke Bosne i Hercegovine, gotovo 80 posto knjiznog
fonda i dokumenata koji svjedoce o historiji BiH. Unutrasnjost Vijeénice gotovo
potpuno je unistena u pozaru koji je uslijedio nakon granatiranja.

Odlukom komisije, u sastavu Zeynep Ahunbay, Amra Hadzimuhamedovi¢, Dubravko
Lovrenovi¢, Ljiljana Sevo i Tina Wik, 5. septembra 2006. ova gradevina proglasena je
nacionalnim spomenikom Bosne i Hercegovine.

Rekonstrukcija Vijeénice zapocCeta je 1996. godine, a 9. maja 2014. godine, na Dan
Evrope i Dan pobjede nad fasizmom, sve¢ano je otvorena obnovljena Vijeénica.
Ulazak u Vijecnicu izaziva razli¢ite osjecaje. Bude se uspomene, otvara se riznica
sjecanja i u isto vrijeme jedan novi svijet. Svijet u kojem neprestano osjecate
prisustvo historije vodi vas u istrazivacki pohod u kojem mozete Cuti bezbroj prica,
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svjedociti historiji, njenoj ostavstini i biti dio bududih vizija. To je ta specificnost koju
posjeduje samo Vijecnica, koju moZete dozivjeti samo u njenoj unutrasnjosti. Zbog
toga putevi Zivota dovedu strastvene znalce u istrazivacke, nepregledne prostore
koje nudi ovaj nacionalni spomenik. Stamenost Vijec¢nice stvara oko sebe uzvisene
osjecaje kojima pripadamo mi, ucesnici danasnjeg vremena. Zbog toga je Vijecnica
prva stanica turisticke ponude Grada Sarajeva.

City Hall - the most attractive monument in Sarajevo

City Hall is located in Sarajevo, not far from Bascarsija, in Mustaj-pasa mejdan and
it represents the most beautiful and most attractive object from Austro-Hungarian
period built in pseudo-moorish style. Karil Parik has done the first project, which
minister Benjamin Kallay didn’t like, so the new project has been entrusted with
Alexander Witek. Inspiration for this project was the mosque of Kemal I, and that
is why he travelled to Cairo twice. As Witek, allegedly, because of this project (not
enough light in the main hall of the building), became mentally ill and committed
the suicide, the finish of his project was entrusted with Ciril M. lvekovi¢ in 1894. The
work on this project and construction of this object lasted from 1892 to 1894. City
Hall was formally started working in 1896. On August 25 and 26, 1992 City Hall was
set on fire. The Catalogue of national and university library in BiH, almost 80 percent
of books and documents which witness about the history of BH was burned up by
fire. City Hall interior was almost complitely destroyed in fire after the shelling. By
the decision of the board, composed of Zeynep Ahunbay, Amra HadZimuhamedovic,
Dubravko Lovrenovi¢, Ljiljana Sevo and Tina Wik, this building was declared as
national monument of Bosnia and Herzegovina on September 5, 2006.
Reconstruction of City Hall started in 1996, and on May 9, 2014, on Europe Day and
Victory Day over Fascism, reconstructed City Hall was ceremonially opened. Entry
in City Hall provokes different feelings. Memories become alive, and that creates
one new world, the world where you can contantly feel the presence of history and
that takes you to the expedition where you can hear a countless stories, witness the
history, its legacy and where you can be the part of future visions. That is the special
thing about City Hall, which you can feel only in it. That is the reason why passionate
experts come in these vast spaces of this national monument. Persistence of City
Hall creates the supreme feelings, which we, who live today, also share. Therefore,
City Hall is the first station in Sarajevo’s offer for tourists.
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Green Visions d.o.o. RPEEN
Trg Barcelone 5 VQSQ-ONS

71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 717-290
Fax: +387 33 922-528
E-mail:  azra@greenvisions.ba
Web: www.greenvisions.ba

Upoznajte tim Green Visions-a, jer smo mi va$ lokalni partner u Sarajevo, a
istovremeno i pioniri pokreta ekoturizma u Bosni i Hercegovini. Postojimo od
2000. godine i u meduvremenu smo postali jedna od vodecih agencija u pruzanju
profesionalnih i visokokvalitetnih eko tura u Bosni i Hercegovini i Sire.

Opredjeljeni smo da lokalnim zajednicama pruzamo prakticnu alternativu za
ekonomski razvoj uz ocuvanje njihovog nacina Zivota i kulturnog naslijeda.
Vjerujemo da alternativna rjeSenja razvoja predstavljaju klju¢ odrZivosti
tradicionalnog planinskog nacina Zivota i eko sistema od kojih ljudi ovih krajeva
Zive.

Meet the team from Green Visions, we are your local connection in Sarajevo, and
pioneers of the eco-tourism movement in Bosnia and Herzegovina. Established
in 2000, we have become a leader in providing high quality, professional, and
responsible eco-tours throughout Bosnia and Herzegovina and along the Via
Dinarica trail.

We are dedicated to providing local communities with environmentally sound
alternatives for economic development while preserving their precious lifestyles
and natural heritage.

We believe that alternative means of development is key to the sustainability of
Bosnia and Herzegovina’s traditional highland life and the eco-systems that sustain
them.
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Herceg Etno Selo Meduoot
Etno Village Herceg BindSelo UOJO‘-)%

Tromeda b. B.
88 266 Medugorje
Bosna i Hercegovina

Tel: +387 36 653-400
Fax: +387 36 653-410
E-mail:  info@etno-herceg.com
Web: www.etno-herceg.com

Herceg etno selo Medugorje je hotelsko-turisti¢ki kompleks otvoren krajem 2008.,
prostire se na pet hektara povrsine gdje je sagradeno preko 50 kamenih objekata.
Kompleks raspolaze smjestajnim kapacitetima u 70 moderno uredenih soba,
restoranom i dodatnim sadrzajima.

Centar kompleksa Cini restoran Herceg, zatim zaselak s 10 kamenih kuca u kojima
se nalaze hotelske sobe, a tu su joS i 3 zasebne kucice apartmani. Na taj dio se
naslanja trgovacki dio s desetak trgovina opremljenih rukotvorinama, suvenirima i
tradicionalnim proizvodima poput domaceg meda ili svjeze samljevenog brasna.

Za poslovne namjene sagradena je kongresna dvorana, a uz nju je impresivni
amfiteatar za kulturna zbivanja.. U drugoj fazi izgradena je multifunkcionalna
dvorana Kraljica Katarina i kona¢no 2014 godine je otvoren vanjski bazen povrsine
1250 m?. Sagraden po najnovijoj bio design tehnologiji uz pratece sadrzaje kao sto
je vanjski bar, fitness na otvorenom itd.
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Herzeg etno village Medjugorje is a hotel tourist complex opened at the end of 2008,
which spreads over five hectares of land and home to over 50 stone buildings.

The complex has an accommodation capacityof 70 modernly-decorated rooms, a
restaurant and additional facilities.

The center of the complex is composed of the Herceg restaurant, including a hamlet
with 10 stone houses with hotel rooms as well as 3 separate house apartments. This
part leans on a trading section of dozen shops equipped with handicrafts, souvenirs
and traditional products such as natural organic honey and fresh milled flour.

Congress hall was built for business purposes along with an impressive amphitheater
for cultural events. In the second phase, the multifunctional hall Queen Katarina
was built at the end of 2014, as was an outdoor pool with a surface of 1250 m2.

The entire structure was built according to the latest bio-design technology with
accompanying facilities such as an outdoor bar, outdoor fitness, etc.
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Hercegovina produkt d.o.o.

Tromeda b.b. HERCEGOVINA
88260 Citluk PRODUKT

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 36 653-490

Fax: +387 36 653-495

E-mail:  hercegovina_produkt@tel.net.ba
info@hercegovinaprodukt.com

Web: www.hercegovinaprodukt.com

Vinarija Hercegovina Produkt d.o.o. nastala je kao prirodan slijed vie-stoljetne
tradicije obitelji Barbari¢ u uzgoju vinove loze, proizvodnji vina i rakije Loze.

Premda je ime Hercegovina Produkt relativno mlado u svijetu vina, iza njega stoje
duga obiteljska tradicija i tim stru¢njaka koji brinu da kvaliteta proizvoda Hercegovina
Produkt-a bude na zavidnoj razini, ¢emu u prilog govore i brojna medunarodna
priznanja i nagrade.

Vinarija u proizvodnji koriste najsuvremenija tehnolosSka rjeSenja i ekoloski Ciste
metode koje su jamac visoke kvalitete proizvoda. Paleta proizvoda Hercegovina
Produkt-a je Siroka i sastoji se od vina, prirodnih vocnih rakija i likera.

Ponuda vina sastoji se od vrhunskih vina (Zlatna Dolina Zilavka, Zlatna Dolina
Blatina, vrhunsko vino Vranac, Charisma Zilavka i Charisma Blatina), kvalitetnih vina
(Kum Zilavka, Kum Blatina, Vranac kvalitetno vino, 'Amour i Citlu¢ki samotok crni),
te stolnih vina (Becar crni, Becar bijeli i Becar RuZica).

Vinarija Hercegovina Produkt je sebi kao glavne ciljeve odredila promociju autohtonih

sorti Zilavke i Blatine kao i ja¢anje robnih marki koje ¢e biti prepoznatljive kako na
domacem tako i inozemnom trzistu.
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Winery ,Herzegovina Produkt d.0.0.“ was established as a natural sequence of
events after the Barbari¢ family’s centuries-old tradition in the cultivation of grapes
and production of wine and grape brandy.

Notwithstanding the fact that a brand of ,Hercegovina Produkt” is a relative
novelty amid the wine world, there has since been a long family tradition and
accompaniment of experts ensuring quality compliance and manufacturing of
admirable standard. The quality of ,,Herzegovina Product” has been subsequently
validated by numerous International awards and prizes.

During production, ,,Herzegovina Product” wineryuses a state-of-the-art technology
as well as ecologically-clean methods that guarantee high-quality products. Our
production line is quite wide and it consists of wines, natural fruit brandy, and
liqueurs.

Our wine offer is composed of top wines such as Zlatna Dolina Zilavka, Zlatna Dolina
Blatina, premium wine Vranac, Charisma Zilavka and Charisma Blatin and quality
wines Kum Zilavka, Kum Blatina, Vranac quality wine, 'Amour and Citlu¢ki solotok
crni, and table wines (Becar crni, Becar bijeli and Becar Ruzica).

,Hercegovina Product” winery developed a primary goal to promote the

autochthonous varieties of Zilavka and Blatina vines, and to strengthen the brands of
these vines, making them recognizable on the domestic and international market.
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Hotel Ada
Blagaj b.b.

88 000 Mostar
Bosna i Hercegovina

7

N _.
EL ADA

HOT

Tel: +387 36 572-500
GSM: +387 62 545948
E-mail: hotelada@yahoo.com

Hotel Ada Blagaj nalazi se u Mostaru, u dijelu grada Blagaj, 7 kilometara od
centra grada. Posjeduje unutrasnji i vanjski bazen, sportska igralista, kao i teniska i
stonoteniska igralista, takoder i a-la-carte restoran.

Sve sobe u Adi Blagaj imaju besplatan Wi-Fi i klimu, kablovsku televiziju i gardarobu.
Svako kupatilo ima kadu ili tus i susilici za kosu.

Hotel posjeduje i terasu za rostiljanje, koju je moguce besplatno unajmiti. Dorucak
se posluZuje svaki dan u hotelskom restoranu. Parking za goste hotela je obezbjeden
unutar hotelskog kompleksa. Najbilza prodavnica je udaljena 100 m.

UNESCO je zastitio Stari most, a koji je udaljen od hotela 8 km. U ukolini Starag grada,
nalaze se restorani, barovi, kafici, suvenirnice i galerije. Blagajska tekija, izgradena

oko 1520 god., je samo 1 km udaljena od hotela.

Lokalno autobusko stajaliste je udaljeno 100 m., Mostarski aerodrom 4 km, dok je
Zeljeznicka stanica udaljena 10km.

Hrvatska obala je udaljena od hotela 80km.
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Hotel Ada Blagaj is located in Mostar, in a part of town called Blagaj, 7 km from
the centre of town. It features an outdoor and indoor swimming pool and sports
facilities, such as tennis courts and table tennis. An a-la-carte restaurant is available
on site.

All rooms at the Ada Blagaj feature free Wi-Fi and air-conditioning, cable TV and a
wardrobe. A private bathroom is also provided and features a bath or shower and
a hairdryer.

The hotel also features a spacious terrace and a barbecue guests can use free of
charge. Breakfast is served each day at the hotel restaurant, while guests can park
for free on hotel grounds. Nearest grocery store is 100 m away.

The UNESCO-protected Old Bridge can be reached in 8 km. All around the Old Town,
guests can find restaurants, bars, cafes, souvenir shops and galleries. The Blagaj
Tekke, a monastery built around 1520, is just 1 km away.

Local bus stop can be reached in 100 m. Mostar Airport is 4 km away, while a railway
station can be reached in 10 km. The Croatian coast is 80 km away.
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Hotel Emiran d.o.o.

Aleja Bosne Srebrene b.b.
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

HOTEL SARAJEVO

Tel: +387 33 267-910
Fax: +387 33 267-911
GSM: +387 61158 109
E-mail: info@emiran.ba
Web: www.emiran.ba

Hotel Emiran je medu prvim luksuznim hotelima u BiH, koji raspolaZe sa smjestajnim
kapacitetom od 90 dvokrevetnih i 36 jednokrevetnih soba. Sve sobe imaju
radne stolove, kupatila, TV sa kablovskom, sistem za ventilaciju i grijanje. Hotel
raspolaZze sa besplatnim parkingom, WiFi internetom, fitness centrom i saunom te
konferencijskom salom

Hotel Emiran is among the first luxury hotels in BiH, which has an accommodation
capacity of 90 double- and 36 single rooms. All rooms have work desks, bathrooms,
cable TV, and ventilation and heating systems. The hotel has free parking and WiFi
internet as well as a fitness center, sauna, and conference room.
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Hotel Laguna d.d. OTEL
Silvija Strahimira Kranjcevi¢a 29 IAGUNA
10 000 Zagreb

Hrvatska / Croatia >k k """
Tel: +385 1 304-7000

Fax: +385 1 304-7077
E-mail: info@hotel-laguna.hr
Web: www.hotel-laguna.hr

Smjedten u sredi$tu Zagreba. Udaljen nekoliko stotina metara od Sportskog centra
“Cibona” i Doma sportova, nas hotel pruza vam sve usluge potrebne za ugodan
poslovni i privatni boravak. U hotelu Laguna ponosni smo na pruzanje kvalitetne
usluge i ugodne atmosfere. Blizina javnog prijevoza i vlastito parkiraliste Cini hotel
posebno pristupacnim.U nasoj blizini nalaze se:Tehni¢ki muzej, Muzej Drazena
Petrovic¢a i Muzej Mimara.

Located in the center of Zagreb, one hundred meters from sports centers “Cibona”
and “Dom sportova”. Our hotel offers you all services necessary for pleasant business
and private stay. In hotel Laguna we are proud to give you quality service and
pleasant atmosphere. Very close public transpotration, and private parking makes
our hotel especially available.In our neighborhood there are:Technical Museum,
Drazen Petrovic Museum and Mimara Museum.
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Residence

Hotel Residence Inn Inn®
by Marriott

Sk}e'nderija 43 /\\a"’lO“
71 000 Sarajevo

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 563-600

Fax: +387 33 563-601

GSM: +38761 256471

E-mail: ajla.kozica@marriott.com

Web: www.residenceinnsarajevo.com

Hotel Residence Inn je prvi internacionalni hotelski brand u regionu, Hotel raspolaZe
sa 75 Studio soba i apartmana, idealnih za duZe boravke kao i za kra¢a putovanja.
Sve nasSe smjestajne jedinice raspolazu sa potpuno opremljenim i funkcionalnim
kuhinjama. NasSim gostima su na raspolaganju sauna, fitness, parno kupatilo,
business centar, Wi-Fi, te punionica za elektri¢na vozila.

Hotel Residence Inn is the first International hotel brand in the region. The hotel
has 75 Studio rooms and suites, and is ideal for both longer stays as well as short
travels. All of our accommodation units are fully-equipped with functional kitchens.
Our guests also have at their disposal a sauna, fitness room, steam bath, business
center, Wi-Fi, and a charger for electric vehicles.
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< INFINITY
Infinity Travel \(J‘ T RAVEL
Ramiza Salcina 93
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 865-046
GSM:  +387 60309 2336
E-mail: info@infinitytravel.ba
Web:  www.infinitytravel.ba

Infinity Travel je agencija koja Vam pomaze u planiranju Vasih putovanja i vodi Vas
u sve krajeve svijeta. Informiramo, organiziramo i garantiramo povoljna i udobna
putovanja Sirom nasSe zemlje ali i svijeta. Drugaciji smo jer nudimo povoljna i sigirna
putovanja Sirom BiH, regije i svijeta, a razlikujemo se od drugih jer cijenimo Vase
snove i planove. Beskonacnost je na nasoj strani te ukoliko Zelite putovati i sanjati
- na pravom ste mjestu. JER BESKONACNOST POCINJE SA NAMA!

Infinity Travel is a fresh new agency that helps you to make your travels plans
and takes you safely to every destination in the world. We inform, organize and
guarantee favorable and comfort travel in Bosnia and Herzegovina and worldwide.
We are different because we don’t sell travel, we travel with you. If you want to
travel and dream, you are at the right place - because INFINITY STARTS WITH US!
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ZAVICAJNI
N
Javna ustanova a - MUZEJ

b i ) TRAVNIK
Zavicajni muzej Travnik
Public Institution

Regional Museum of Travnik
Mehmed-pase Kukavice 1

72270 Travnik

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 30 518-140

Fax: +387 30 518-140

E-mail: muzej.travnik@bih.net.ba
Web: www.muzejtravnik.ba

Zavicajni muzej Travnik je javna ustanova u oblasti kulture u drzavnoj svojini od
posebnog drustvenog interesa koja obavlja muzejsku djelatnost sistematskog
istrazivanja, prikupljanja, strucne i naucne obrade, zastite i prezentacije muzejskog
materijala.

Muzej spada u tip muzeja kompleksnog tipa i sadrzi fundus od 80 hiljada eksponata
rasporedenih u okviru prirodoslovne zbirke, arheoloSke zbirke s lapidarijem,
numizmaticke, etnografske, umjetnicke zbirke. Posjeduje i bogatu naucnu
biblioteku.

U sklopu Zavi¢ajnoh muzeja Travnik, kao depandans djeluje Rodna kuce Ive Andrice,
a od 1954. godine Muzej ima patronat nad srednjovjekovnom tvrdavom Stari grad
Travnik gdje prireduje razlicite kulturne manifestacije, a predstavljene su i tri stalne
izloZzbene postavke.

Na Starom gradu djeluju i muzejske radionice tkanja i loncarstva.

Raznovrsnost zbirki i mnosStvo eksponata Cine ga neizostavnim mjestom za
upoznavanje proslosti i prirodne bastine travnickog kraja.

Stalne izloZzbene postavke, kao i tematske izloZzbe, predstavljaju istinsku atrakciju
za mnogobrojene posjetioce koji Zele upoznati tradicionalnu kulturu i obicaje ljudi
travnickog kraja.
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The Museum in town Travnik is a public institution in the field of state-owned
institutions, culture of particular social interest that performs museum activities
of systematic research, collection, professional and scientific processing, protection
and presentation of museum materials.

The museum belongs to a type of museum of complex type and contains a
collection of 80 thousand exhibits distributed within the natural science collection,
archaeological collection with lapidarian, numismatic, ethnographic, artistic
collection. Museum also possess quite rich scientific library.

As part of the Museum in town of Travnik, which is a birth houses of novelist and
poet, Nobel Prize Laureate, Mr. Ilvo Andri¢’s and since 1954 the Museum has a
patronage over medieval fortress of Old Town Travnik (Stari grad Travnik), where it
organizes various cultural events, and presents three permanent exhibits.

There are also museum workshops for weaving and pottery in the Old Town
Travnik.

The diversity of collections and the numerous exhibits makes Museum indispensable
place to learn about the past and natural heritage of the regions meadow.
Permanent exhibition items, as well as themed exhibitions, are representing a true
attraction for various visitors desiring to get knowledge of the traditional culture
and customs related to the population of the Travnik area.
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JP “Lokom” d.o.o0.
Halilovi¢i 45

71 000 Sarajevo

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 774-590
Fax: +387 33 774-591
E-mail:  info@lokom.ba
Web: www.lokom.ba

Javno preduzeée za upravljanje, zastitu i odrzavanje objekata u vlasnistvu Opéine
Novi Grad Sarajevo ,LOKOM“ d.o.o. Sarajevo je osnovano od strane Opcine Novi
Grad Sarajevo u cilju odrzavanja kulturnih i sportskih objekata u vlasnistvu Opcine.
Izmedu ostalih objekata kojima upravlja Preduzece izdvaja se Sportsko-rekreacioni
centar Safet Zajko ”Halilovié¢i koji nudi sadrzaje kako za sport tako i za rekreaciju.
Od mnogobrojnih sadrzaja koje nudi Centar tu su prije svega sadrzaji sa razli¢itim
spravama i rekvizitima za igru predskolske i Skolske djece, kao i sadrZaji za odrasle
koji ukljucuju: fudbalsko, tenisko i kosarkasko igraliSte, tartan stazu, teren za odbojku
na pjesku, prostor za stoni tenis, sprave za slobodnu rekreaciju na svjezem zraku, te
otvoreni i zatvoreni prostor sa ponudom hladnih i toplih napitaka, kao i jednostavnih
jela.

U okviru Park Sume Mojmilo nude sa razliciti sadrzaji za odmor i rekraciju na

uredenim Setnicama gdje je moguce provesti ugodne Setnje, kao i prostor za odmor
u kojem se nude topli i hladni napitci.
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Lokom d.o.0. Sarajevo is a public company founded by the Municipality of Novi
Grad Sarajevo, which manages, protects, and maintains sports and cultural facilities
that it owns.

Among the facilities managed is the Sports and Recreation Center Safet Zajko
Haliloviéi, which offers facilities for both sport and recreation. Among the numerous
facilities offered by the Center are various devices and equipment for child-play, as
well as adult facilities that include: soccer, tennis, basketball, and sand volleyball
courts, tartan track, table tennis, outdoor recreational facilities, as well as open and
closed spaces offering cold and hot beverages and snacks.

Within the scope of Mojmilo Forest Park are various facilities for relaxation and

recreation on well-maintained promenades to take pleasant walks, and places to
relax where hot and cold drinks are offered.
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JP Medunarodni aerodrom SARAJEVO

" . ” INTERNATIONAL AIRPORT
Sarajevo” d.o.o.

Sarajevo International airport
Kurta Schorka 36

71 000 Sarajevo

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 289-100

Fax: +387 33 289-201

E-mail:  info@sarajevo-airport.ba
Web: www.sia.ba

Svojim korisnicima pouzdano i sigurno osigurava aerodromske i komplementarne
usluge visokog kvaliteta, u skladu sa zahtjevima putnika i aviokompanija, postujudi
medunarodne i domace propise i standarde. Nasa vizija je biti jedan od vodedih
aerodroma u regiji, prepoznatljiv po kvalitetu i pravovremenosti usluge, sigurnosti i
redovitosti aviosaobracaja, te respektabilan partner aviokompanija i ostalih korisnika
usluga, koji u potpunosti ispunjava njihove zahtjeve za kvalitetom.

To reliably provide high quality airport and complementary services to its users,
in accordance with requests of passengers and airlines, and in conformity with
international and local regulations and standards. Our vision is to be one of leading
airports in the region, identifable by quality and timeliness of its services, safty and
consistency of air traffic operations, as well as credible partner to airlines and other
users of its services, that thoroughly their request in respect of quality.
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JP Olimpijski bazen Otoka d.o.o.

Otoka olympic swimming pool

Bulevar Mese Selimovica 83b *
71 000 Sarajevo

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 773-850
Fax: +387 33 773-874
E-mail: info@bazen.ba
Web: www.bazen.ba

Plivanje je najzdraviji sport.

Kad plivate ne opterecujete zglobove i ki¢nu, vodoravni polozaj tijela pospjesuje
cirkulaciju, a strujanje vode opusta muskulaturu.

Plivanje je ljudska aktivnost koja postoji od kad je i covjeka, a prve slike plivanja
datiraju iz kamenog doba..

Ako volis sebe, plivaj! Vas Olimpijski bazen Otoka

Swimming is the healthiest sport.

When you swim you do not strain your joints and spine, the horizontal position of
the body increases circulation, and the flow of water relaxes the muscles.
Swimming is a human activity that has existed since man and the first pictures of
swimming dating from the Stone Age.

If you love yourself, swim! Yours Olimpic swiming pool Otoka
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JP Vietrenica- NJETRENICN

. DARK SIDE OF THE KARST
Popovo polje d.o.o.

Trg don Ivana Musiéa 1

88 370 Ravno

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 36 891-034
Fax: +387 36 891-034
E-mail: info@vjetrenica.ba
Web: www.vjetrenica.ba

Javno poduzeée Vjetrenica - Popovo polje osnovano je 20. svibnja 2005. godine
radi ostvarivanja gospodarskog interesa u gospodarenju turistickim vrijednostima u
drzavnom vlasnistvu, objedinjavanju i koordiniranju poslova od zajednickog interesa
u oblasti turizma na podrucju Opcine Ravno.

Djelatnosti Drustva su od javnog drustvenog interesa, i to:
- turizam i ugostiteljstvo
- trgovina i usluge u prometu

The public company Vjetrenica - Popovo Polje was founded on May 20, 2005 in
order to achieve the economic interests in the management of state-owned tourism
objects, and to unify and coordinate activities of common interest in the field of
tourism in the area of the Municipality of Ravno.

The company’s public interest activities include

- tourism and catering
- shopping, and traffic services.
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JU Agencija za promociju kulturno-

povijesnu i prirodnu bastinu Jajca
PI“Agency for Pomotion of Cultural,

Historical and Natural Heritage of Town Jajce”
Sv. Luke 15

70 101 Jajce

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 30 658-268

Fax: +387 30 719-076

E-mail:  agencija-jajce@tel.net.ba
Web: www.agencija-jajce.ba

Ocuvanje i unapredenje kulturno-povijesne i prirodne bastine Opcine Jajce.
Prezentacija i promocija 26 nacionalnih spomenika i prirodne bastine Jajca (Vodopad,
Plivska jezera, planine itd.)

Preservation and improvement of the cultural, historical.and natural heritage of the
Municipality of Jajce.

Presentation and promotion of 26 national monuments and natural heritage sites in
Jajce (Waterfall, Plivska Lakes, mountains, etc.)
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Juice & Smoothies d.o.o.
Milana Preloga 12a

71 000 Sarajevo

Bosna i Hercegovina

GSM: +387 61 801 313
E-mail: mirela@juiceandsmoothies.ba
Web: www.juiceandsmoothies.ba

Juice & Smoothies d.o.o. je firma koja se bavi proizvodnjom ¢&istih cijedenih sokova
i proizvoda; napitaka od voca i povréa bez dodataka aditiva. Takoder smo zastupnici
za profesionalne sokovnike i blendere firme Vervita.

Program:
- prirodni sokovi
- napici od voca i povrca

Zastupnistvo za firmu:
- Vervita

Juice & Smoothies d.o.0. is a company engaged in the production of pure juices and
related products, such as additive-free, natural beverages from fruits and vegetables.
We are also representatives for professional juicers and blenders from Vervita.

Program:
- natural juices

- beverages from fruits and vegetables

We are representatives for the company:
- Vervita
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Jungle Travel d.o.o.
Branilaca Sarajeva 20/l

71 000 Sarajevo

Bosna i Hercegovina

== |
B 7

Tel: +387 33 552-552

Fax: +387 33 552-551

GSM: +387 61 629 558

E-mail:  info.junglebih@gmail.com
Web: www.jungletribe.com

Putujte sa NASMIJANIM PLEMENOM!

Strast za putovanjima je ono $to nas pokrece! Jungle Travel je turisticka agencija koja
je lider u regiji kada su u pitanju putovanja na daleke, egzoti¢ne destinacije.
Istrazivanje svijeta i otkrivanje njegove beskonacéne razliitosti na neobican
nacin, nasa je misija. Osjecaj kada ispred sebe vidite zapanjujuci prizor netaknute
tropske plaze ili grandioznog hrama koji ste do tada vidjeli samo na fotografijama,
neprocjenjiv je!

Zelja nam je podijeliti taj osje¢aj sa Vama i to bezbroj puta. Mi smo tu da Vam
pomognemo ostvariti snove koji nisu toliko skupi!

Probudite avanturistu u sebi jer je putovanje jedina stvar koji ¢ete platiti, a obogatiti
sel

Travel with smiley tribe.

Passion for travel is what drives us. Jungle Travel is a leading turist agency in this
region for far and exotic destinations.

Exploring the world and divulgation of its endless diversity in an unusual way is
our mission. That feeling when you find before you amazing sight of intact tropical
beach or magnificent temple that you only know from photos, is just priceless.

We wish to share this feeling with you countless times. We’re here to help your
dreams come true, dream that are not that expensive.

Find that adventurer in you because travel is the only thing you pay and jet - get
rich.
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Kalista
Sokolska b.b.

73 300 Foca

Bosna i Hercegovina

Fax: +387 58 210-329

GSM: +387 65665 872 / +387 65 644 006
E-mail: tarakalista@gmail.com

Web: www.kalista.rs

Rafting kamp Kalista nastao je 1998. godine i bio prvi osnovani rafting kamp u
dolini Bastasi na obali Drine. Zahvaljujuéi tome zauzeo je najbolju i najlepsu poziciju
dodirujuci samu reku.

Pored toga istice se odlicnim domacinima, kvalitetnim izborom smestaja, kuhinjom
sa domacim specijalitetima, provereno dobrom vecernjom zabavom...

Poslednjih nekoliko godina izraz TARA RAFTING postao je sinonim za avanturu
povezanu sa netaknutom prirodom i druzenjem.

Reka Tara je sa svojim malim, ali mnogobrojnim pritokama stvorila re¢ni tok duZine
149 km i usekla najdublji i najlepsi kanjon u Evropi a drugi u svetu.

Zahvaljujudi bistroj, brzoj vodi sa vise od 50 bukova reka Tara pruza idealne uslove za
RAFTING. Spustanje camcima niz divlju reku je pravi izazov za avanturiste i ljubitelje
prirode.

Founded in 1998, Kalista is the first rafting camp established on the Drina River in
the Bastasi Valley. For this reason, the camp is nested in the best and most beautiful
location by the river itself. Kalista is recognized for its excellent hospitality, high-
quality accommodations, cuisine offering local specialties, and its entertaining
evening activities. In the last few years, TARA RAFTING has become synonymous
with adventure, unspoiled nature, and having a good time. The Tara River — with
its small but numerous tributaries — spans 149 kilometers, and ranks first in Europe
and second in the world for its depth and beauty. Thanks to its clear and fast-
moving waters, the Tara offers ideal conditions for rafting. As your raft drops along
the River’s wild waters, the Tara provides a challenge and thrill for adventure and
nature lovers, alike.
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zasticena prirodna podrudja

Kantona Sarajevo =N

Cantonal Public Institution for Protected

Natural Areas of Canton Sarajevo
Branilaca Sarajeva 28

71 000 Sarajevo

Bosna i Hercegovina

Kantonalna javna ustanova za : ;/
>

Tel: +387 33 201-112

Fax: +387 33 201-112
E-mail:  vrelo.bosne@bih.net.ba
Web: www.zppks.ba

Zastita prirodnih, hidroloskih, geomorfoloskih i kulturno-historijskih vrijednosti u
zasti¢enim podrucjima Kantona Sarajevo:

- SP “Skakavac”

- SP “Vrelo Bosne”

- ZP “Bijambare”

- ZP “Trebevi¢”

- ZP “Bentbasa”

The Cantonal Public Institution for Protected Natural Areas of Canton Sarajevo
protects natural, hydrological, geomorphological, and cultural-historical objects in
the protected areas of the Sarajevo Canton, which include:

- Natural Monument “Skakavac”

- Natural Monument “Vrelo Bosne”

- Nature Preserve “Bijambare”

- Nature Preserve “Trebevic¢”

- Nature Preserve “Bentbasa”
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Korcula Hoteli d.d. —
Korcula Hotels d.d.

Setalidte Frana Krsini¢a 104 KORCULA HOTELS
20 260 Korcula
Hrvatska

Tel: +385 20 726-336

Fax: +385 20 711-746

E-mail: marketing@korcula-hotels.com
Web: www.korcula-hotels.com

Kor¢ula Hoteli d.d. je dioni¢ko drustvo za pruZanje usluga u turizmu, ugostiteljstvu i
trgovini s iskustvom duzim od 60 godina. Nudimo smjestaj u hotelskim kapacitetima,
apartmanima ili kampu, te ugostiteljske usluge hrane i pi¢a u pansionskim i
vanpansionskim objektima u gradu Korcéuli. Osim navedenog organiziramo i
izlete, transfere, evente i kongrese te smo jedan od lidera u turizmu na podrudju
dalmacije.

Korcula Hotels d.d. is a joint stock company, providing services in the fields of
tourism, catering and trade, with experience of over 60 years.

We are offering services of accommodation in hotel facilities, apartments or
campsites, and catering services in boarding and non-accommodation facilities in
the town of Korcula. In addition to this, we organize excursions, transfers, events
and congresses, and we are one of the leaders in tourism in the area of Dalmatia in
Croatia.
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Liga Real Estate L’

Emlak Insaat Tur.Tic.ith.ihr. LTD STI I

Kastel area, Isa Kuculmez street
07 450 Alanya - Antalya
Turska

Tel: +90 242 518-1317
Fax: +90 242 518-1316
GSM: +90553 909 0199
E-mail: info@ligarealestate.com
Web: www.ligarealestate.com

Liga Real Estate Emlak Insaat TurTic.ith.ihr. LTD STI je registrovana kompanija za
profesionalno upravljanje iz razli¢itih zemalja svijeta uz mogucnost konverzacije
na turskom, bosanskom, engleskom, ruskom, poljskom, litvanskom, arpaskom i
perzijskom jeziku.

Takode, nasa kompanija je porodicni posao koji pruza usluge:

- profesionalnu i kvalitetnu pomo¢ da odaberete, u svakom slucaju, vas projekat (u
skladu sa Zeljama i mogucnostima). Nas moto je efikasnost, uvijek smo u kontaktu
sa vama i mozemo vas savjetovati putem telefona, skype i e-maila.

- prijevoza sa aerodroma i smjestaj u komfornim apartmanima ili hotelu

- obilazak gradova i regija, obilasci u cilju potencijalnog projekta

- pomoc¢ u dobijanju bankovnih pozajmica (od 6,9% do 10 godina) za nekretninu
koju odaberete

- pomoc¢ u dobijanju boravisne dozvole i medicinskog osiguranja za vas i vasu
porodicu

- sklapanje posla putem 3-stranog ugovora na engleskom i turskom jeziku
(perzijsko-turski, arapsko-turski)

- Poslije usluge prodaje pomaZzemo u uredenju vaseg novog doma, pratimo vas u
prodavnice namjestaja i kupujemo pokuéstvo sa vama i uz popuste u skoro svim
prodavnicama u Alanya

- iznajmljivanje apartmana i vila
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Liga Real Estate $ Dom u Turskoj is a registered company of prefessional managers
from different countries of the world speaking Turkish, Bosnian, English, Russian,
Polish, Lithuanian, Arabic, Persian.

At the same time, our company is a family business.

- Professional qualitative services to help you to choose in every case YOUR project
(according to your wishes and budget). Our credo is efficiency, we are always in
contact and can consult you by phone, skype, e-mail immediately

- Meeting at the airport and accommodation in either comfortable apartments or
in the hotel.

- Sightseeing trip around the city and regions, inspection trip to the projects

- Help in appliance for a bank-loan (from 6.9% up to 10 years) for the property you
choose

- Help in appliance for residence permission and medical insurance for you and
your family

- Make a deal by signing 3-part contract in English and Turkish languages
(Persian-Turkish, Arabic - Turkish)

- After-sale services and help to make the interior of your new home: we
accompany you in furniture shops and buy household appliances with you and
take private discounts and prices in almost all the shops in Alanya.

- Renting of apartments & villas

G

67

L



SARAJEVO FAIR

SARAJEVO TOURISM FESTIVAL

Ljeciliste “Reumal” [ ’—

Spa“Reumal” REUMAL
Banjskalu F O] NTI1C A
71 270 Fojnica
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Tel: +387 30 838-806
Fax: +387 30 838-900
GSM: +387 61427 330
E-mail: reumal@reumal.ba
Web: www.reumal.ba

|II

Ljeciliste “Reumal” Fojnica je savremeno opremljena specijalizirana ustanova
za rehabilitaciju, rekreaciju, aktivni odmor i programirane sportske aktivnosti.
Zahvaljuju¢i ¢udesnoj djelotvornosti radioaktivne termalne vode, sofisticiranoj
medicinskoj opremi, kadrovskoj osposobljenosti i dugogodisnjem iskustvu — ovdje
se ve¢ decenijama postizu rezultati vrijedni svake paZnje, a posebno u oblastima
rehabilitacije osteomuskulatornog aparata, kardiorehabilitacije, djecije habilitacije i
rehabilitacije, te rehabilitacije sportista i sportskih povreda.

Program:

- rehabilitacija pacijenata sa reumatskim oboljenjima

- rehabilitacija pacijenata sa osteoporozom

- rehabilitacija pacijenata sa oboljenjima / povredama nervnog sistema

- rehabilitacija pacijenata sa tjelesnim deformitetima

- rehabilitacija nakon povreda misi¢no — kostanog sistema

- rehabilitacija nakon operativnih zahvata na misiéno — koStanom sistemu
- rehabilitacija pacijenata sa bolestima srca i krvnih sudova

- rehabilitacija pacijenata nakon operativnih zahvata na srcu i krvnim sudovima
- habilitacija i rehabilitacija djece

- rehabilitacija pacijenata starije Zivotne dobi

- rehabilitacija sportista
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Spa “Reumal” Fojnica is an modern and especially equipped institution for
rehabilitation, recreation, active holidays and programmed sports activities.
Thanks to the miraculous effectiveness of radioactive thermal water, sophisticated
medical equipment’s, trained personnel, many years of experience, decades of
achievement on this field, makes us worth to every attention, in particular in the
areas of rehabilitation of osteomuscular apparatus, cardiac rehabilitation, child
habilitation and rehabilitation, and rehabilitation of athletes and sports injuries.

Programs:

Rehabilitation of patients with rheumatic diseases

- rehabilitation of patients with osteoporosis

- rehabilitation of patients with diseases / injuries of the nervous system
- rehabilitation of patients with physical deformities

- rehabilitation after injuries of the musculoskeletal system

- rehabilitation after surgery on the musculoskeletal system

- rehabilitation of patients with heart and blood vessels diseases

- rehabilitation of patients after surgery on the heart and blood vessels
- habilitation and rehabilitation of children

- rehabilitation of elderly patients

- rehabilitation of athletes.
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Meet Bosnia d.o.o. M e et

Babin do b.b.

71220 Tmovo Boshia

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 295-151
GSM: +387 62444 491
E-mail: info@meetbosnia.ba
Web: www.meetbosnia.ba

Meet Bosnia je agencija koja svojim gostima Zeli da pokaZe ljepote Bosne i
Hercegovine na drugadiji nacin, spustanje gumenim ¢amcima, voZnja kajakom,
Setnja kanjonima niz kristalno Ciste vode, penjanje po stjenama, pjesacenje, voznja
brdskim biciklom, skakanje padobranom, paraglajding, voznja planinskim jepp-om
ili UTV-om su samo neke od aktivnosti koje moZete da iskusite sa nasim iskusnim
instruktorima i vodi¢ima.

Specijalizovani za avanturisticki turizam bilo da ste iskusni avanturista ili tek pocetnik
Meet Bosnia Ce za vas organizovat avanturu koju ¢ete pamtiti za cijeli Zivot. Pored
kratkih dnevnih tura za nase goste radimo i organizaciju team building-a. Kroz
planinske aktivnosti i avanturisticke zadatke, ¢lanovi tima ucévrS¢uju povjerenje,
uskladuju kreativno razmisljanje u prelazenju prepreka, te poboljSavaju medusobnu
komunikaciju.Program uz pomo¢ profesionalnih instruktora je dizajniran da razvija
dinamiku i kolektivni duh tima - uz pomo¢ adrenalinske planinske avanture tim je
uigraniji, bolje razumije izazove, i zajedni¢kim snagama dolazi do cilja. Upoznajte
Bosnu i Hercegovinu na jedinstven nacin.
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Meet Bosnia is an enterprise that strives to present its guests with all of the beauty
of Bosnia and Herzegovina in a different way — dropping in rafts, kayaking, walking
through canyons down to the crystal clear waters, rock climbing, hiking, mountain
biking, parachuting, paragliding, or UTV are just some of the activities our guests
can experiences with our seasoned instructors and guides.

Specialized in adventure tourism, whether you are an experienced adventurer or
just a beginner, ,,Meet Bosnia“ agency will organize an adventure whose memories
will last a lifetime.

In addition to short day trips for our guests, we also organize team building
activities. Through mountain activities and adventurous tasks, team members
reinforce confidence, harmonize creative thinking in overcoming obstacles, and
enhance mutual communication. The program, with the help of professional
instructors, is designed to develop the dynamics and spirit of the team. Through
adrenaline adventures, some of obtained results are more effective teams that
better understand challenges and learn how to reach the goals together.

Meet Bosnia and Herzegovina in a unique way...
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Mondoco Travel 9 mon d 0CO
Terezije b.b. (Centar Skenderija) TRAVEL

71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 201-109
GSM: +387 61 090 097
E-mail: info@mondoco.ba
Web: www.mondoco.ba

Turisti¢ka agencija Mondoco nalazi se u Skenderiji. Osnovana je od strane mladih,
ali iskusnih turistickih radnika, koji su odlucili svoje bogato iskustvo usmijeriti ka
organizovanju turistickih aranZzmana u zemlji i inostranstvu, i pruzanju kvalitetne
usluge kako za individualnog gosta tako i za organizirane grupe.

Travel agency Mondoco is located in Sarajevo, at Skenderija. The agency was founded
by young, experienced professionals from the tourism industry, who decided to
direct their grand experiences on the organization of tourist arrangements at home
and abroad, and to provide high-quality services for both individual guest and
organized groups.
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Mostar Marriott Hotel d.o.o.
Rusa MARRIOTT
Husnije Repca b.b. MOSTAR

88 000 Mostar
Bosnia Herzegovina

Tel: +387 36 551-999

Fax: +387 36 550-999

E-mail: hana.skobalj@marriottmostar.com
Web: www.marriottmostar.com

Mostar Marriott Hotel se nalazi u samoj jezgri Starog grada, u okviru UNESCO
zasti¢ene zone i neposrednoj blizini Starog mosta. Sve glavne turisticke atrakcije
grada dostupne su pjesice. Sarajevo, te Dubrovnik i Split se nalaze u rasponu od
150 kilometara. Hotel posjeduje 182 udobno uredene sobe i apartmana. Pored toga
hotel nudi mobilni check-in i check-out, Executive Lounge, prostrani lobby, beZi¢ni
internet, poslovni centar otvoren 24 sata, 24-satni room service, bazen na krovu
hotela, wellness centar, casino, ATM, prijevoz od/do aerodroma.

Mostar Marriott Hotel is located in the very heart of the Old Town, within the
UNESCO protected zone and close to the Old Bridge. All of the city’s major tourist
attractions are within walking distance. Sarajevo, Dubrovnik and Split are in the
range of 150 kilometers. The hotel possesses 182 comfortable rooms and suites.
In addition, the hotel offers mobile check-in and check-out, an executive lounge, a
spacious lobby, wireless internet, a 24-hour business center, 24-hour room service, a
swimming pool at the hotel, a wellness center, casino, ATM, and airport transfers.
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O.R. DzZezba Dzezba

Sultan Ahmedova
70 230 Bugojno
Bosna i Hercegovina

GSM: +387 61 799-986
E-mail: enes.dzezba.dzezba@gmail.com
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Obrtnicka djelatnost “Art Craft”

Craft shop “Art Craft”

Dobrinjske bolnice b.b.
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

GSM: +387 64 402 5441
E-mail: dzemila69@hotmail.com

Obrt - Galerija “ART-CRAFT” - za izradu i prodaju rukotvorina, ukrasa i suvenira se
nalazi u Sarajevu u centru naselja Dobrinja u blizini Sportske dvorane u redu radnji
iza fontane.
U ponudi Galerije se mogu nadi:
Umijetnicke slike radene razlicitim tehnikama (ulje na platnu, akrilik, akvarel itd)
Originalni ru¢no radeni suveniri i ukrasi
Rucno oslikani ukrasi od stakla i svile
Rucéno radeni nakit sa unikatnim detaljima
Graviranje savremenom CNC masinom u drvetu i mekanim metalima

U cjelokupnom asortimanu Galerije se moZe prepoznati spoj tradicionalnog i
modernog nacina zanatske izrade i prezentacije ukrasa i rukotvorina.

Craft/shop - Gallery “ART-CRAFT” - for production and sale of hand crafted
decorations and souvenirs is located at Sarajevo settlement Dobrinja close to Sport
center and fountain.
Offer of Gallery is following:
Artistic paintings in different techniques (oil on canvas, acryl, aquarelle etc)
Original hand crafted souvenirs and decorations
Hand painted glass decorations and silk
Hand crafted jewelry with unique details
Engraving with modern CNC-machine in wood and soft metals.

From complete selection of Gallery it is easy to recognize connection between
traditional and modern way of craft-work and presentation of decorations and craft
works.
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Obrtnicka djelatnost

“Merino vrtuljak”

Craft activity “Merino Carousel”
Salke LagumdZije 13

71 000 Sarajevo

Bosna i Hercegovina

GSM: +387 61 103 623
E-mail:  halimaspahovic@yahoo.com

Iz dugogodidnjeg hobija i strasti prema pletenju, rodila se ideja za pokretanje
samostalnog obrta. Proizvode od vune i konca, Salove, kape, dZzempere i dr. mozZete
pronaci u novootvorenom duc¢anu domacih rukotvorina nastalih uloZenim trudom
i ljubavlju.

Takoder, pored obavljene kupovine rukotvorina te razliitih repromaterijala, u
ducanu moZete dobiti i besplatnu poduku pletenja. Ova vrsta duc¢ana je jedan od
primjera ekonomskog i socijalnog osnaZivanja Zena.

Inspired by a long-lasting hobby and passion for knitting, the idea to start a self-
sustained endeavor was born. Products made of wool and thread, scarves, caps,
sweaters and the like can be found in the newly-opened store of local handicrafts
created with hard work and love. In addition to the purchase of handicrafts and
various intermediate goods, you can also receive free knitting instruction at the store.
Our store is an example of the economic and social empowerment of women.
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Opdcina Centar Sarajevo

Municipality of Center Sarajevo
Mis Irbina 1

71 000 Sarajevo

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33562-379

Fax: +387 33 562 379

E-mail: otvorenalinija@centar.ba
Web: www.centar.ba

ke’ 77



CENTAR

SKENDERULJA 19. - 21. 10. 2017.

SARAJEVO FAIR

SARAJEVO TOURISM FESTIVAL

Opcina Kresevo
Municipality of KreSevo
Fra Grge Marti¢a 49

71 260 KreSevo

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 30 806-602
E-mail:  opcina@kresevo.ba
Web: www.kresevo.ba

Opéina Kredevo nalazi se u Sredi$njoj Bosni u Srednjobosanskom Kantonu/Zupaniji,
a zauzima prostor od 150 km2.0pcina KreSevo granici sa opéinama: Kiseljak, Fojnica,
Konjic i Hadzidi.

Najnize naknade za gradenje u BiH, gradevinska i urbanisticka dozvola samo 16,00
KM/m2... dobar geo bolozZaj, susretljiva i brza administracija, visokokvalificirana
radna snaga..

.Brdski biciklizam, planinarenje, speleologija, minerologija, jahanje, lov i riboloy,
Sajam minerala i fosila, Outdoor foto&film festival 3fok, vjerski turizam, muzej,
kultura, sport..

The municipality of Kre$evo, with its area of 150 km?, is located in Central Bosnia
in the Central Canton/County. The municipality of KreSevo borders with the
municipalities of: Kiseljak, Fojnica, Konjic and Hadziéi.

The Municipality offers the lowest construction fee in BiH, with construction and
urban permits priced at only 16.00 KM/m?, as well as good geographic position,
friendly and fast administration, and a highly-qualified workforce. It offers mountain
biking, mountaineering, speleology, minerology, horseback riding, hunting and
fishing, Mineral and Fossil Fair, the 3Fok Outdoor Photo & Film Festival, religious
tourism, museums, culture, and sports.
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Opdina Novi Grad Sarajevo

Municipality of Novi Grad Sarajevo
Bulevar Mese Selimovicéa 97

71 000 Sarajevo

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 291-100
E-mail: ngsa@bih.net.ba
Web: www.novigradsarajevo.ba

Op¢ina Novi Grad Sarajevo kao administrativna jedinica lokalne vlasti nastala je
1978. godine teritorijalnom preraspodjelom opcina u Sarajevu. Ubrzanim Sirenjem
Sarajeva, privrednom izgradnjom i prirastom stanovnistva krenula je intenzivna
gradnja ove opdine na lokalitetu Sarajevskog polja. U ovom periodu izgradena
su Citava naselja (Ali-pasino Polje, Mojmilo, Saraj-Polje i Dobrinja). XIV zimske
olimpijske igre, odrzane 1984. godine u gradu Sarajevu i planinama oko Sarajeva,
predstavljale su snagu jo$ brZeg razvoja ovog podrucja. Za samo nekoliko godina
podignuta su velika stambena naselja sa pratéeim infrastrukturnim kapacitetima i
javnim objektima tako da je Oépina imala blizu 136.746 stanovnika u periodu 1991.
godine.

U periodu ratnih stradanja 1992-1995 Opcina je pretrpjela velike promjene u
pogledu devastiranja privrednih, stambenih i javnih objekata, nenadoknadivih
ljudskih gubitaka, pa i promjene teritorijalnih granica.

Od 1996. godine, uporedo sa obnovom Sarajeva, otpodinje proces intenzivne

obnove, oporavka i nove gradnje Opcine Novi Grad Sarajevo. Za samo nekoliko
godina Opdina je dobila karakter moderne urbane cjeline.
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Novi Grad Sarajevo Municipality as the administration unit of the local government
was established in 1978 by the territorial redistribution of municipalities of
Sarajevo. With the quickened expansion of Sarajevo, the economic development
and the population growth there began the intense building of the Municipality on
the location of the Sarajevo Plain. In this period whole settlements were built (Ali-
pasino Polje, Mojmilo, Saraj-Polje and Dobrinja). 14* Olympic Winter Games, held
in 1984 in the city of Sarajevo and the mountains around Sarajevo, represented
the power of even quicker development of this area. For just a few years large
residential settlements with the accompanying infrastructural capacities and public
facilities had been built so that the Municipality had around 136,746 residents in
the period of 1991.

In the period of war sufferings 1992-1995, the Municipality suffered tremendous
changes regarding devastation of the economic, residential and public facilities,
irretrievable human losses, as well as the change of territorial borders.

From 1996 onwards, with the restoration of Sarajevo, there begins the process
of the intense restoration, recovery and reconstruction of “Novi Grad Sarajevo”
Municipality. In just a few years the Municipality has been transformed into a
modern urban core.
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Opcina Visoko
Municipality of Visoko
Alije Izetbegovica 2a

71 300 Visoko

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 32 732-501
Fax: +387 32 738-330
E-mail: info@visoko.gov.ba
Web: www.visoko.gov.ba

Osnovne informacije o opéini Visoko; povriina opcine je 230,8 km?; broj stanovnika
41 352; klima je umjereno- kontinentalna, a nadmorska visina je od 399 do 1 050
metara.

Opcina Visoko je smjeStena u centralnoj Bosni, 30 kilometara sjevero-zapadno
od Sarajeva, glavnog grada BiH. Administrativno, opcina Visoko pripada Zenicko-
dobojskom kantonu u Federaciji BiH (FBiH).

Reljef na podrucju opcine pretezno je ravnicarski, sa blagim padinama okolnih
planina. Opdéina granici sa op¢inama Kakanj, Busovaca, Kiseljak, Vares, Breza, llijas
i llidZa. Strategija razvoja turizma opd¢ine Visoko 2016-2024. Usmjerava razvoj i
definiSe prioritete u razvoju turizma na bazi principa odrZivog turizma.

U strategiji razvoja opcine, vizija razvoja definisana je na sljedeci nacin: Visoko je
opcina kontinuiteta kulture, kreativne inovativnosti, zdavog i ugodnog Zivota, opcina
koja omogucdava ucesce svojih gradana u svim aspektima Zivota, opc¢ina koja osigurava
ekonomski drustvenu aktivnost, razvoj i kvalitet Zivota za gradane i sve ljude koji u
njoj borave, investiraju i stvaraju. Zelimo biti prepoznatljivi kao otvorena sredina
visokih vrijednosti, konkurentskih sposobnosti, inovativnosti i poduzetnistva s ciljem
stvaranja ambijenta za Zivot i rad svih stanovnika opcine uz efikasnu i ekspeditivhu
administraciju koja slijedi principe poslovne izvrsnosti.

Op¢ina Visoko je jedinstvena i globalno prepoznatljiva turisticka destinacija sa
ponudom koja je spoj tradicije i modernog. Bogatstvo kulture i historije, arheoloska
nalazista, oCuvana priroda, inovativna turisticka ponuda i gostoljubivost ljudi privlace
savremene turiste Zeljne novih znanja i drugacijih doZivljaja, opustanja, zdravlja,
gastronomije i uzitka.
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Basic information on the municipality of Visoko; area size is 230,8 km?; population
41,352; climate moderate continental and the elevation is from 399 to 1.050
meters.

Municipality of Visoko is situated in central Bosnia, 30 kilometers to North-West
from Sarajevo, the capital of BiH. Administratively, the Municipality belongs to
Zenica-Doboj Canton in the Federation of BiH.

The relief in the municipality area is predominantly flat, with mild slopes of
surrounding mountains. Municipal boundaries with the municipalities of Kakanj,
Busovaca, Kiseljak, Vares, Breza, Ilijas and IlidZa. The tourism development strategy of
the municipality high 2016-2024 focuses on the development and defines priorities
in the development of tourism based on the principle of sustainable tourism.

In the Development Strategy of the Municipality, the vision of the Municipality’s
development is defined as follows: Visoko is a municipality with continuity of
culture, creative innovation, healthy and comfortable life, the municipality that
enables participation their citizens in all aspects of life; a municipality that provides
economic and social attractiveness, development and quality of life for citizens and
all people who stay, invest and create in it. We want to be recognizable as an open
ambience of high values, competitive abilities, innovation and entrepreneurship
with the aim of creating an environment for the life and work of all residents of
the municipality with an efficient and an expedited administration that follows the
principles of business excellence.

It’s the municipality of Visoko a unique and globally recognizable tourist destination
with an offer that is a blend of tradition and modern. The richness of culture
and history, archaeological sites, preserved nature, innovative tourist offer and
hospitality of people are attracted by modern tourists eager for new knowledge
and different experiences, relaxation, health, gastronomy and pleasure.
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Organska (H ERCEG
proizvodnja Herceg

Organic Productions Herceg
Kalinska 5d

72 290 Novi Travnik

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 30 525-789

Fax: +387 30 525-789

GSM: +38761781130

E-mail: sejadherceg@gmail.com
Web: www.herceg.ba

Herceg egzistira na podru¢ju opcine Novi Travnik i svojevrsni je pionir uvodenja
organske poljoprivredne proizvodnje u Bosni i Hercegovini. Neprestano je uklju¢ena
u ovaj sistem a jedna je od rijetkih koja je, zahvaljujuéi u prvom redu kvaliteti svojih
proizvoda, ve¢ u samom startu uspjela dobiti medunarodni certifikat.

Herceg, located in the municipality of Novi Travnik, was a pioneer in the introduction
of organic agricultural production in Bosnia and Herzegovina. It has constantly been
involved in this system and, thanks to its high-quality products, is one of the few
firms, which received international certification from the very beginning.
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HOTEL AND RESORT
Paradise PARADISE
Hotel and Resort
Potocani b.b.

70 230 Bugojno
Bosna i Hercegovina

Tel: +387 30 270-216
GSM:  +387 62 759 369
E-mail: info@paradise.ba
Web: www.paradise.ba

Nedaleko od gradske guZve i svakodnevnice, u blizini Bugojna nalazi se Paradise
resort Potocani-idealno mjesto za odmorirekreaciju. Donedavno, skoro zaboravljeni
mali raj u selu Potocani, okruzen prirodom, ponovo vraca svoj stari sjaj i otvara svoja
vrata dobrodoslice svima koji dodu nadomak Bugojna. Na nadmorskoj visini od
oko 600 m, a okruzeno planinama Kalin (1530 m), Rudina (1385 m) i Stozer (1662
m), ovo odmaraliste, 8 km od Bugojna, pravi je ugodaj za sve ljubitelje toplih ljeta
i hladnih zima s puno snijega. Podrucje kontinentalne klime, i borove Sume koja
se prostire na viSe od 20000 m2, pogodno je i kao preventivni oblik lije¢enja svih
respiratornih bolesti. Idealna prilika da uZivate u prirodi s 3 prirodna izvora s pitkom
vodom. Ovaj mali zeleni raj, kako ga nazivaju posjetioci, prostire se na povrsini od
75 000 m2. Na vise od 50 000 m2 prostire se jedan od trenutno 3 najveéa malinjaka
u Bosni i Hercegovini. Kada obidete malinjak, udahnete dovoljno svjezeg vazduha,
i relativno se umorite od Setnje, za odmor od svega toga posluzit ¢e restoran ovog
resorta s ljetnom bastom pored samog bazena. Gastronomska karta ovog restorana
, hajprije ¢e vas privu¢i domacim specijalitetima, u kojima je neizostavan sastojak,
naravno malina, te riba pripremljena sa tajnama velikih kulinarskih majstora. Hotel
koji se nalazi tik iznad restorana , renoviran je , s ukupno 12 dvokrevetnih soba i 3
apartmana, s vrlo povoljnim cijenama prenocista. U ponudi je i polupansion, te puni
pansion, kaoisamo nocenje s doruckom. Iz svih soba se pruza pogled na odmaraliste,
te na prirodno okruZenje koje se prostire u nedogled. Novitet u odmaraliStu je i
svadbeni salon s 300 mjesta - idealan za vasu svadbu iz snova, pogodan takoder i
za kongrese, seminare i ostale poslovne aktivnosti.
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Not far from the city crowd and everyday life, near the town of Bugojno, you will
find the Paradise Hotel and Resort in Potocani - an ideal place for rest and recreation.
The almost-forgotten, little paradise in the midst of Potocani’s nature is once again
returning its old splendor and opening its doors to Bugojno’s visitors. At an altitude
of 600m and surrounded by the mountains of Kalin (1,530 m), Rudina (1,385 m) and
Stozer (1,662 m), this resort is 8 km from Bugojno and offers an idyllic getaway for
lovers of both warm summers and cold, snowy winters. With its continental climate
and pine forests covering more than 20,000 m?, the region is also known for its
preventative treatment for respiratory diseases. The resort provides you with the
opportunity to enjoy nature with three natural sources of drinking water. This small,
green paradise — as termed by our visitors—covers an area of 75,000 m2. You will
also find one of Bosnia and Herzegovina’s three largest raspberry fields located on
over 50,000m? of land. After you breathe the fresh air while walking through the
field, treat yourself at the resort’s restaurant with its summer garden alongside the
resort pool. Looking through the restaurant’s gastronomic menu, you will instantly
be drawn to the local specialties and their special ingredient (raspberries!) as well
as the fish prepared with the secrets of great culinary masters. The renovated hotel,
located just above the restaurant, includes 12 double rooms and 3 suites, all at
a great price, whether at full-board, half-board, or only bed-and-breakfast. Each
room includes a stunning view of the resort as well as the nature by which it is
surrounded. The resort can also host your dream wedding — with a wedding salon
for 300 — as well as congresses, seminars, and other business events and functions.
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Prime Travel & Re P RIW
Trg Heroja 16

71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 942-170
Fax: +387 33 942-170
GSM: +38762 176 839
E-mail: info@prime-travel.ba
Web:  www.prime-travel.ba

Prime Trevel & RE je podruZnica firme Prime Consulting d.o.o — drustva za
marketinske usluge i konsalting, a koja se bavi iskljucivo poslovima vezanim za
turizam i nekretnine. Prime Travel nudi sve vrste turistickih aranZmana na podrucju
BIH a u suradnji sa kooperantima uz dogovor i araZzmane van BIH. Bazna usluga
su pojedinacni i grupni aranZzmani koji ukljucuju kompletnu uslugu za klijenta od
trenutka dolaska u BIH. Po Zelji klijenta Prime Travel je u mogucnosti pruziti i bilo
koju od pojedinacnih usluga (usluge transporta, smjestaja, turistickog vodica,
turistickog pratitelja, rent-a car, team building-a) kao i druge usluge po Zzelji klijenta.
Prime Real Estate je orjentisan na posredovanje u prodaji, kupovini ili najmu svih
vrsta nekretnina.

Prime Travel & RE is a subsidiary company Prime Consulting d.o.o - society for
marketing services and consulting, which deals exclusively with matters related
to tourism and real estate. Prime Travel offers all types of travel arrangements in
Bosnia and Herzegovina and in cooperation with sub-contractors arrangements
outside BIH. Our primary services are arrangements for groups and individuals which
include full service for clients from the moment they enter BIH borders.Prime Travel
is also able to provide any of the individual services (transport, accommodation,
tourist guides, tourist escorts, car rental, team building) alongside any other services
requested by the client.

Prime Real Estate is focused on selling, buying or renting all types of real estate.
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Rafting klub Tudup - raft
Rafting Club Tudup - Raft
Polje Bijela b.b - Mlin

88 400 Konjic

Bosna i Hercegovina

Fax: +387 36 287-008
GSM: +387 61 628 573
E-mail:  info@tudupraft.com
Web: www.tudupraft.com

Tudup raft je tour operator koji se bavi prvenstveno outdoor aktivnostima na rijeci
Neretvi i njenoj okolini, a sam klub nalazi se u Konjicu. Nas tim sacinjavaju visoki
obuceni skiperi i vodi¢i te spasioci na divljim vodama koji ée Vam na najbolji nacin
prikazati sve ¢ari outdoor turizma .

Nasu ponudu prilagodavamo Vasim Zeljama i mogucnostima,izdvajamo jedan dio
ponude :

- Rafting Neretvom

- Canyoning Rakitnicom

- Kanuing Neretvom

- Trekking Prenj, Cvrsnica, Magli¢

- Motocross

- Kombinacija aktivnosti od 2 do 14 dana

Za sve nase aktivnosti obezbjedujemo atestiranu sigurnosnu opremu.
Sa nama iskustvo nije potrebno!!!
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Tudup Raftis tour operator for outdoor activities at Neretva River and its surrounding.
It’s headquarter is in Konjic.Our team is consisted of highly trained skippers who
are excellent guiders and rescuers in wild waters and who will show you charms of
outdoor tourism.

We hereby adjust our offer to your wishes and abilities and therefore provide you
with:

- Rafting on Neretva

- Canoeing Rakitnica

- Canoeing Neretva

- Trekking on mountains Prenj, Cvrsnica and Magli¢

- Motocross

- Possibilities to combine those activities in 2 to 14 days

For all of activities we provide secured and approved equipment.
You need no prior experience if you have us.
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Sarajevo cable car

350(;1(?(; Slarajevo SABA"J EVSKA
Bosna i Hercegovina ZIGARA
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Tel: +387 33 292-800
Fax: +387 33 292-968
E-mail:  info@sarajevodoo.ba
Web: www.sarajevodoo.ba

Sarajevska Zi¢ara pustena je u saobradaj 3. maja 1959. godine, a povezivala je
Bistrik (583 m/nv) s Vidikovcem na Trebevi¢u (1.160 m/nv). Zi¢aru su projektirale i
sagradile domace firme, a iz tadasnje ¢ehoslovacke firme “Transeksport” narucen je
samo pogonski dio. Na dolaznoj stanici na Vidikovcu kasnije je sagraden istoimeni
restoran, a , trebevicka Zicara, duga 2.100 metara, bila je jedna od najznacajnijih u
bivsoj Jugoslaviji. Vertikalna visinska razlika izmedu prve i zadnje stanice iznosila je
visSe od 500 metara. Kabine, koje su primale 4-5 putnika, prevozile su putnike do
Vidikovca za samo 12 minuta. Kapacitet Zicare bio je veoma mali i fiksan. Iznosio je
400 putnika na sat.

Zbog ratnih dejstava Zicara je dozivjela potpunu devastaciju, a u meduvremenu je
istekao i njen 30-godisnji zivotni vijek.

Ponovnom odlukom Uprave Grada Sarajeva i uz pomo¢ donatora Edmonda
Offermanna otvara se nova mogucénost za izgradnju sarajevske Zi¢are. Prema
projektu, polazna i dolazna stanica bile bi na istom mjestu. U sklopu Zi¢are bile bi 33
kabine, svaka sa po deset mjesta, kapaciteta 1.200 putnika na sat. Novom Zicarom na
Trebevic ée se stizati za sedam minuta i 15 sekundi. Gondole ¢ée, kada budu pustene
u pogon, biti olimpijskih boja - zelene, crvene, plave, crne i Zute.
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The Sarajevo cable car was put into traffic on May 3rd, 1959, connecting Bistrik (583
m / nv) with Vidikovac on Trebevi¢ (1,160 m / nv). The cableway was designed and
built by local companies, and from the ex Czechoslovak company “Transexport” was
ordered only the drive part. At the arrival station at Vidikovac, the restaurant with
the same name was built, and the Trebevic cableway, 2,100 meters long, was one
of the most important in the former Yugoslavia. The vertical difference between
the first and last stations was more than 500 meters. Cabs, which received 4-5
passengers, transported passengers to Vidikovac in only 12 minutes. The capacity of
the cableway was very small and fixed. It transported 400 passengers per hour.

Due to warfare, the cable car was completely devastated, and in the meantime, its
30-year lifespan has expired.

With the re-decision of the City of Sarajevo Administration and with the help of
the donor Edmonda Offermannaot, a new possibility for the construction of the
Sarajevo cable car is being established. According to the project, the starting and
incoming stations would be in the same place. Within the cable car there would be
33 cabins, each with ten seats, with a capacity of 1,200 passengers per hour. The
new cableway to Trebevic will arrive in seven minutes and 15 seconds. Gondolas
will, when released, be of Olympic colors - green, red, blue, black and yellow.
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SIMURG

MEDIA ))

Simurg Media d.o.o. \\,

Zmaja od Bosne 88

71 000 Sarajevo

Bosna i Hercegovina VISIT I}k')H
Tel: +387 33 944-206

Fax: +387 33 942-668

GSM:  +387 62 631 240

E-mail: marketing@simurgmedia.ba
Web:  www.faktor.ba
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Sol Azur SQL m

Branilaca Sarajeva 21
71 000 Sarajevo TRAVEL & EVENTS

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 550-540
Fax: +387 33 550-560
E-mail:  info@solazur.ba
Web: www.solazur.ba

Agencija SOL AZUR & BUENA VISTA profilirala se kao vodeéa agencija na trzidtu BiH.
Radimo ono sto najbolje znamo, a to su putovanja. Sol Azur i Buena Vista su postali
sinonim za nezaboravna putovanja, ekskurzije, fantasticCne provode ne samo za
mlade ljude, vec za sve one koji su putovali sa nama i koji nam svake godine ukazuju
sve vecée povjerenje.

Ono po ¢emu smo prepoznatljivi je vrhunska usluga i sve brojnija klijentala koja svoje
zadovoljstvo nasom uslugom pokuzaju dodatnim zahtjevima za novim izazovima i
aranZmanima. Mi na to uzvra¢amo dodatnim Sirenjem nase ponude.

SOL AZUR & BUENA VISTA identifies itself as the leading agency in the BiH market.
We do what we know best, and these are trips. Sol Azur and Buena Vista have
become synonymous with unforgettable trips, excursions, and fantastic pursuits not
only for young people, but for the returning customers who have traveled with us
and who each year show increased trust.

What we are recognized for is top-quality service and an ever-increasing number
of satisfied clients who return for new challenges and arrangements. To meet this
growing demand, we continue to expand our offer.
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S

S-Resort d.o.o. X &k kk
000 Sorave S-RESORT

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 771-419

Fax: +387 33 941-929

E-mail:  s.resort@gmail.com

Sama destinacija — kompleks S-resort u naselju Duhri, opstina Kiseljak ,

podrazumijeva manje zaokruzenu geografsku cijelinu koja raspolaZze atraktivnim i
receptivnim faktorima, odnosno svim onim prirodnim, drustvenim i saobracajnim
pretpostavkama, koje uticu na sferu interesovanja posjetitelja, bilo da dolaze radi
odmora, zabave i razonode, bilo radi poslovnih razloga.

Ovaj novi turisticki kompleks prostire se na oko 10.000 m?. Isti je koncipira na
modernom i eko turizmu, a sastoji se od hotela, ekskluzivnih i delux vila, restorana,
apartmana, bungalova, etno restorana, kao iizdvojenog eko sela.

Popratni sadrzaj ukljucuje teren za golf, tenis teren, nogometni teren, otvoreni
i zatvoreni objekat sporstke rekeracije, bazen za kupanje (vanjski i unutrasnji),
wellness prostor i spa centar, multimedijalni centar zabavno rekreativnih staza i
puteva, eko vrtova, mini zoo vrta...itd.

The destination itself- Resort Complex S- in Duhri, the municipality of Kiseljak, is
a smaller geographic locations that isattractive and receptive factors, including all
natural, social, and traffic assumptions that affect the sphere of visitors’ interest,
whether they come for rest, entertainment, amusement, or business.

This new tourist complex expands across 10,000m?, and is conceived as a modern eco-
tourism complex, which consists of hotels, exclusive and deluxe villas, restaurants,
apartments, bungalows, ethno restaurants, as well as a separate eco-village.

The accompanying complex includes golf course, tennis court, football field,
outdoor and indoor recreational facilities, swimming pool (outdoor and indoor),
wellness area and spa center, multimedia center, recreational walkways and roads,
eco gardens, and a mini zoo garden.
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Sunnyland
Miljeviéi b.b.

71 123 Isto¢no Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel: +387 57991 339
E-mail: info@sunnyland.ba
Web: www.sunnyland.ba

Sunnyland je prvi zabavni park sa Alpine Coasterom u Bosni i Hercegovini koji je
smjesten u blizini glavnog grada Sarajeva, na olimpijskoj planini Trebevic. Iz centra
grada vas dijeli samo 5 minuta voZnje za super zabavu.

Glavna atrakcja nasSeg parka je Alpine Roller Coaster koji funkcioniSe na principu
gravitacije i moze dosti¢i brzinu i do 40 km/h. Adrenalinska voznja, iskustvo za
pamcenje i apsolutna sigurnost! Tako se u najkracem moZze opisati doZivljaj voznje
naseg Alpine Roller Coastera. U sklopu Sunnylanda se pored glavne atrakcije,
nalaze restoran Oxygen, cafe Noova, igraonica Carobna §uma, suvenirnica, vanjska
igraonica, Setaliste, prirodna stijena za penjanje i mnoge druge zanimljivosti.

Sunnyland is first entertainment park in Bosnia-Herzegovina with an Alpine Coaster
located near the capital city of Sarajevo, on the Olympic mountain Trebevic¢. From
the city center you are only 5 minutes away for great entertainment.The main
attraction of the entertainment park is the Alpine Roller Coaster witch works thanks
to gravityand can reach speeds up to 40 km/h. Adrenalin ride, an experience to
remember and absolute safety! This is how you best describe the ride on our Alpine
Coaster. Within Sunnyland, inspite of main attraction there are restaurant Oxygen,
cafe Noova, playground Carobna Suma, souvenir shop, outdoor playground, walking
path, natural climbing rock and many other interesting things.
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Tarcin International Development Company d.o.o.
Tarcin Forest Resort & Spa, Mgallery by Sofitel

Kalmija Baruha 1
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

GSM: +387 62 793 705
E-mail: HBOL6-SL@accor.com
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Terme Sveti Martin N

Spa“St. Martin”

Izvorska 3 LIFECLASS
40 313 Sveti Martin na Muri TERME SVETI MARTIN

Hrvatska / Croatia

Tel: +38540371-111

Fax: +385 40 315-926

E-mail:  info@termesvetimartin.com
Web: www.spa-sport.hr

Filozofija i vizija LifeClass Termi Sveti Martin glasi “Svijet zdravih uZitaka”, a upravo je
ljekovita termomineralna voda koja iz dubine zemlje dolazi iz ¢ak dvije busotine, ono
sto objedinjuje i zdravlje i uzitak. Ta dva pojma u kombinaciji s lokalnim vrijednostima
destinacije i arhitektonskim izvedbenim rjeSenjem bazenskog prostora kreiranim na
temelju elemenata filozofa i antopozofa dr. Rudolfa Steinera, ono je Sto ¢ini mjesto
na kojem tijelo, um i duh postaju jedno. Uz The Temple of Life bazenske kompleske,
Terme Sveti Martin bogate su i drugim wellness sadrzajima koji se mogu dozivjeti
u Wellness Centru Sveti Martin. Licenca Cyclist Welcome, ¢iji su ponosni nosioc
LifeClass Terme Sveti Martin, brine se da standard i kvaliteta biciklisticke usluge
bude na zavidnoj razini, Sto znaci da je potrebno zadovoljiti zahtjevnu infrastrukturu
namijenjenu biciklistima. Zdrav Zivot je utkan u osnove poslovanja tvrtke i iz tog
razloga Terme Sveti Martin koriste domacde namirnice, pribavljene od lokalnih
proizvodaca.

Philosophy and the vision of LifeClass Terme Sveti Martin are “The world of pure
hedonism”, and precisely this healthy thermo-mineral water coming from two
boreholes, unites health and hedonism.

Those two concepts combined with local destination values and architectural design
of pool area, created by the elements of philosopher and antroposopher dr. Rudolf
Steiner, are the crucial glue for mind, body and spirit.

96 %‘!’!”



CENTAR

SKENDERUJA 19. - 21. 10. 2017.

SARAJEVSKI SAJAM

SARAJEVSKI FESTIVAL TURIZMA

With the Temple of Life pools complex, Terme Sveti Martin are enriched with other
wellness programs as well, and those are to be enjoyed in Wellness Center Sveti
Martin.

The license Cyclist Welcome, carried by LifeClass Terme Sveti Martin, assures the
highest level of standard and quality of bicycle service. This means it needs to satisfy
demanding infrastructure assigned to bicycles.

Healthy life is the base of our business and for that reason Terme Sveti Martin use
domestic products bought by domestic producers.
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Traventer
Skenderpasina 1
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

GSM: +387 61073928
E-mail: info@traventer.com
Web: www.traventer.com

Traventer je pouzdan softverski B2B2C sistem, jednostavan za upotrebu, te
prvi softver na trzistu sa uslugama interaktivnog poslovanja medu lokalnim tour
operatorima.

Na njegovojizradi je radio tim mladih i uspjesnih programera u saradnji sa turistickim
djelatnicima, Ciji je osnovni cilj bio Zelja za brzim, efikasnijim i produktivnijim
poslovanjem svake turisticke agencije.

Traventer se pojavio kao Zelja i pomo¢ za ucinkovitijim i efikasnijim poslovanjem
turistickih agencija, koje c¢e krajnjem klijentu efikasno dati trazenu ponudu na
trzistu.

“Sub-agenti” putem Traventera mogu vrsiti prodajuaranzmane svih agencijakorisnika
platforme, bez dodatnih poziva, ¢ekanja i gubljenja dragocjenog vremena. Platforma
omogucuje pretragu svih aranZmana na trzistu, te direktni unos rezervacije ukoliko
broj slobonih kapaciteta dozvoljava, bez prethodnih nepotrebnih konsultacija sa
organizatorom. Takoder sistem omogudava direktni chat, slanje fajlova, predracuna
i ostalih dokumenata sa Vasim kolegama, sto u mnogome olaksava komunikaciju i
smanjuje troskove prodaje i samog poslovanja.

Sadrzaj Traventera i sve ponude su od 11.9.2017 vidljive svima, te e svi gradani,
pravna lica, agencije i drugi subjekti mogu vrsiti kupovinu aranZmana putem
platforme.
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Traventer.com is a reliable, easy-to-use B2B2C system, and the first software on the
market with interactive business services among local tour operators.

A team of young and successful developers worked in cooperation with tourism
workers to create this unique paltform, whose main goal was the desire for faster,
efficient and more productive business of each tourist agency.

“Sub-agents” through Traventer.com can sell the arrangements of all agency of the
platform’s users, without additional calls, waiting and losing precious time. The
platform enables search of all arrangements on the market, and direct booking if
the number of free capacities it allows, without previous unnecessary consultations
with the organizer. The system also allows direct chat, sending files, projections and
other documents with your colleagues, which greatly facilitates communication and
reduces the cost of sales and business itself.

The content of Traventer.com are visible to all from 11.9.2017, now all citizens, legal

entities, agencies and other entities will be able to purchase arrangements through
the platform in a few clicks.
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Grada Zvornik TURISTICKA ORGANIZACIJA GRADA ZVORNIKA
Tourist organization

of the City of Zvornik
Svetog Save 7

75 400 Zvornik

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 56 210 184
E-mail: tooz@teol.net
Web:  www.zvornikturizam.org

Turisticka organizacija grada Zvornika osnovana je u februaru 2008. godine kao
javna ustanova koja posluje sa ciljem valorizacije, o¢uvanja, prezentacije i zastite
turistickih vrijednosti na teritoriji Zvornika. Turisticka organizacija grada
Zvornika bavi se poslovima unapredenja turizma na podrucju i promocijom
turisticke ponude, koja se bazira na bogatom prirodnom i kulturno-istorijskom
naslijedu. U promociji Zvornika kao turisticke destinacije, Turisticka
organizacija objedinjuje informacije o turistickim uslugama hotela, restorana,
proizvodaca suvenira, organizatora manifestacija i svih drugih djelatnosti koje
pruzaju usluge turistima koji posecuju Zvornik.

The Tourist Organization of the City of Zvornik is a public service of the Assembly
of the City of Zvornik, founded to conduct activities relating to development,
preservation and protection of tourist values on the territory of Zvornik. Tourist
organization of the City of Zvornik bases its tourist offer on rich cultural-historical
heritage and natural resources. In promoting Zvornik as a tourist destination, the
Tourist organization of the City of Zvornik aggregates information on tourist services
provided by hotels, restaurants, souvenir manufacturers, manifestation organizers
and all other professions that provide services for tourists visiting Zvornik.
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Turisticka organizacija Zlatibor

Tourist organization of Zlatibor

Miladina Pecinara 2 GZ@%%
31 315 Zlatibor L= o
Srbija turisti¢ka organizacija
Tel: +381 31 841-646
Fax: +381 31 841-646

E-mail: zlatibor@zlatibor.org.rs
Web: www.zlatibor.org.rs

Zlatibor je planina, izuzetne lepote, blage klime, oéuvane prirode i prelepih pejzaZa;
planinazdravlja, sportaizdravog Zivota; mesto gde se kulturaitradicija neguju na pravi
nacin. Smesten u jugozapadnom delu Srbije sa prose¢cnom nadmorskom visinom od
1000 metara, idealnim klimatskim uslovima i bogatim kulturnim nasledem, Zlatibor
se razvio kao moderan turisti¢ki centar sa raznovrsnimizanimljivim sadrzajima. Pored
tradicije razvoja turizma duZe od 120 godina, Zlatibor se moZe pohvaliti odlicnim
uslovima za boravak sportista i sportskih ekipa, brojnim adrenalinskim sadrzajima,
ali i ¢éinjenicom da je vazdus$na banja pogodna za oporavak | le¢enje. Hoteli visokih
kategorija, moderni apartmani, restorani sa gastronomskim specijalitetima, kafe
barovi i brojni zabavni sadrzaji u¢ini¢e boravak na Zlatiboru prijatnijim, a uredeni
turisticki lokaliteti, vidikovci, izeltista, pesacke i biciklisticke staze ucinice da svaki
dan na Zlatiboru bude ispunjen zabavom, avanturom i uzivanjem u netaknutoj
prirodi. Zlatibor iz godine u godinu obara rekorde turisticke posete. GodiSnje nasu
destinaciju poseti oko 260.000 posetilacakoji ostvare preko 1.200.000 nocenja .
Zlatibor je najposecenije turisticko mesto u Srbiji | destinacija za celu godinu. Info
centar br.tel: +38131845103

Zlatibor is a mountain of exquisite beauty, mild climate, preserved nature
and beautiful scenery; a mountain of health, sport and healthy living; a place
where culture and tradition are being cherished in the right way. Located in the
southwestern part of Serbia with an average altitude of 1000 meters, with perfect
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climate and rich cultural heritage, Zlatibor has developed as a modern tourist center
with diverse and interesting attractions.

Alongside the tradition of tourism development lasting more than 120 years,
Zlatibor boasts the excellent conditions for sportsmen and sports teams, numerous
adrenaline activities, but also the fact that it is an air spa suitable for recovery and
treatment.

High-class hotels, modern suites, restaurants with gastronomic specialties,
coffee bars and many entertainment facilities will make the stay in Zlatibor more
comfortable, and developed tourist sites, viewpoints, attractions, pedestrian and
cycle paths will make every day on Zlatibor full of fun, adventure and enjoyment
of the unspoiled nature. From year to year, Zlatibor breaks the records of tourist
visits. Annually about 260.000 guests visit our destination, achieving over 1,200,000
overnight stays. Zlatibor is the most visited tourist place in Serbia and a destination
for the whole year. Info center phone number: +38131845103
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VISIT
Turisti¢ka zajednica SARAIJEVO

Kantona Sarajevo
Tourism Association
of Sarajevo Canton
Dalmatinska 2/4

71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 252-000
GSM: +387 61 213 686
E-mail: info@visitsarajevo.ba
Web: www.visitsarajevo.ba

Visit Sarajevo - Turisti¢ka zajednica Kantona Sarajevo, osnovana je po¢etkom 2017.
godine kako bi na najbolji nacin odgovorila na potrebe razvoja, oCuvanja i zastite
turistickih i kulturnih vrijednosti u Kantonu.

Kako je turizam trenutno najbrze rastuéa privredna grana, Visit Sarajevo ima za cilj
da unaprijedi turisticku ponudu Kantona, ¢ineci Sarajevo jednom od najpozZeljnijih
turisti¢kih odredista u Evropi.

Stimuvezi, aktivnostiTuristicke zajednice KantonaSarajevo uklju¢ujuanalizudomacdeg
i medunarodnog trzista, planiranje i razvoj turizma u Kantonu Sarajevo, pripremu
i organizaciju dogadaja od znacaja za turizam, produkciju, distribuciju i promociju
promotivnih materijala o turistickoj ponudi Kantona Sarajevo, organizovanje i rad
mreze turisti¢kih informativnih centara, saradnju sa svim akterima turisticke ponude
u Kantonu Sarajevo, te promociju Kantona Sarajevo na domacim i medunarodnim
sajmovima turizma.
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Visit Sarajevo - Tourism Association of Sarajevo Canton was founded in early 2017
to respond best to the needs of development, preservation and protection of tourist
and cultural values in the Sarajevo Canton.

As tourism is currently the fastest growing industry, Visit Sarajevo strives to improve
the tourist offer of the Canton, making Sarajevo one of the most desirable tourist
destinations in Europe.

Accordingly, the activities of the Tourism Association of Canton Sarajevo include an
analysis of the local and international market, planning and development of tourism
in the Sarajevo Canton, preparation and organisation of events of importance for
tourism, production, distribution and promotion of promotional material on tourist
offer of the Sarajevo Canton, organisation and work of the network of tourist
information centres, cooperation with all stakeholders involved in tourist offer in
the Sarajevo Canton, and the promotion of the Sarajevo Canton at national and
international tourism fairs.
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Turisticka zajednica
Srednjebosanskog kantona

/ Kantona Sredisnja Bosna

Tourism Association of Canton Central Bosnia
Bosanska 75

72 270 Travnik

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 30511-588
Fax: +387 30511-588
E-mail: info@tzsbk.com
Web: www.tzsbk.com

Promocija, razvoj i unapredenje turizma Srednjobosanskog kantona / Kantona
SrediSnja Bosna

Promotion, development and improvement of tourism in the Central Bosnia Canton
/ Canton Central Bosnia

€
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Turisticki klaster Una

Tourist Kluster Una
Trg Marsala Tita b.b.

77 000 Biha¢

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 36 830-270
Fax: +387 36 830-270
E-mail:  unaturizamklaster@gmail.com

Turisti¢ki klaster Una osnovan je kako potreba privrednika i djelatnika u turizmu
da se turisticki potencijali Krajine i Pounja uokvire u jedinstvenu i prepoznatljivu
turisticku ponudu. Izmedu ostaloga turisticki klaster Una raditi ¢e na stvaranju boljeg
poslovnog okruzenja i klime za sektor turizma; jacanju kvalitete proizvoda, usluga i
¢lanova UdruZenja; najacanju promotivnih aktivnosti ¢lanova Udruzenja; na jacanju
turistickih sadrzaja i poboljSanju infrastrukture; na podizanju kvalitete u turizmu
i posebno na promociji destinacije Une i Nacionalnog parka ,Una“ kao posebne
turisticke destinacije;

Turisticki klaster Una osnovan je u okviru projekta “Zasticena podrucja za prirodu
i ljude” koji provodi WWF Adria sa partnerima u 8 zemalja regije a cilj mu odrzivo
koristenje prirodnih resursa kao osnova za drustveni i gospodarski razvoj, uz
povecéanu odgovornost javnosti, institucija, organizacija civilnog drustva i poslovnog
sektora prema okolisu.

Tourist Kluster Una was founded in response to the needs of tourism businesses
and employees for the

unique and recognizable presentation of tourism offers and their potential in Krajina
and Pounja. Among other things, the Tourist Kluster Una will work on creating a
better business environment and climate for the tourism sector; strengthening
the quality of products, services, and members of the Association; strengthening
promotional activities of Association members; strengthening tourism facilities and
improving infrastructure; raising the quality of tourism and especially the promotion
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of the Una and National Park “Una” as a special tourist destination.

The Tourist Kluster Una was established within the project “Protected Areas for
Nature and People” implemented by WWF Adria with 8 partnering countries in
the region, which aims at sustainable use of natural resources as a basis for social
and economic development, with increased public accountability, institutions, civil
society organizations society and the business sector to the environment.

Clanovi / Members:
Hotel Emporium
Bihac

+387 37 316-600
info@emorium.ba

Eko selo Natura Art
Lohovo, Bihac

+387 60313 8767
manuela@opal.ba

Hotel Opal Exclusive

Seosko domadinstvo Cardaklije
Vrtoce

+387 66 810 000
cardaklije.vrtoce@gmail.com

Etno restoran Strbacki Buk
Strbacki Buk

+387 63 061 044
unaevo@gmail.com

Turisticki centar Neron

Bihac Lohovo, Bihaé
+387 37 224-183 +387 61 142 585
info@opal.ba info@neron.ba

Restoran River Dock
Ripac,Biha¢
+387 37 941-353

Motel Cavkunovi¢
Biha¢

+387 37 319-021
alan.bajric@gmail.com

Japodski otoci

Raci¢, Bihac

+387 61 604 313
amidzicarmin@gmail.com

Seosko domacinstvo Una-Ostrovica
Kulen Vakuf

+387 62 987 859
odmaralisteostrovica-una@hotmail.com

BBK ,,Daj Krug“

Biha¢

+387 61 137581
dajkrug08@gmail.com

Ranc¢ Mekié
Raci¢, Bihac
+387 61 137 580
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Rafting agencija Una Aqua
Raci¢, Bihac

+387 61 604 313
amidzicarmin@gmail.com

Rafting centar Una Unique
Bihac
+387 61 444 532
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UdruZenje Zzena Kulen Vakuf
Kulen Vakuf

+387 62 893 395
info@kulen-vakuf-zene.com

Udruzenje Zena Orasac
Orasac
+387 62 879 483

nermin_pecenkovic@windowslive.com  izadZafica@hotmail.com

Bistro Una

Kulen Vakuf

+387 62 268 770
mersad_KV@hotmail.com

Povrtlarstvo Marceta
Martin Brod

+387 66 438 768
mitramb@hotmail.com

Organska proizvodnja Vukovi¢
Bihac

+387 60 315 0025
organsko.vukovic@gmail.com

Udruzenje gljivara Blagva
Biha¢ 3

+387 61 600 061
semsudinbajric@yahoo.com
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Privredna Komora USK
Bihac

+387 37 319-350
pkusk@bih.net.ba
www.pkusk.ba

Nacionalni park Una
+387 37 221-528
jp.np.una@gmail.com
www.nationalpark.ba

Grad Biha¢
+387 37 222-220
www.bihac.org
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Center for Tourism and A :

Recreation “Sunce”
Babanovac b.b.

72 286 Vlasi¢ - Travnik
Bosna i Hercegovina

Tel: +387 30 541-100
GSM: +387 62 991 039
E-mail: info@sunce-vlasic.com
Web: www.sunce-vlasic.com

Turisti¢ko-rekreacijski centar SUNCE Vlasi¢ smjesten je na 1240 m nadmorske visine,
na najsuncanijem dijelu SRC Babanovac, na planini VlIasi¢. U sastavu centra nalazi se:
Hotel, Koliba, Sportska dvorana, vanjski sportski teren, djeciji ski-lift sa uredenom
ski-stazom srednjeg nagiba, a svega 300 metara od hotela je pocCetna stanica ski-lifta
za odrasle.

Center for Tourism and Recreation “SUNCE Vlasic” is situated at 1240 m above sea
level, in the sunniest part of the on the mountain part called SRC Babanovac, Vlasic.
The center structure is consisted of: Hotel, Cottage, Sports hall, outdoor sports
facilities, children’s ski lift with a medium-sized ski slope, and starting station of the
ski-lift for adults is placed only 300 meters from the hotel.

@;’ 109
Q/'v



CENTAR

SKENDERULJA 19. - 21. 10. 2017.

Turski ured za kulturu i turizam ﬁ '/S#a

Turkish Culture and Tourism
Counsellor’s Office
Ferhadija 26

71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

SARAJEVO FAIR

SARAJEVO TOURISM FESTIVAL

Tel: +387 33 550-760
Fax: +387 33 550-761
E-mail: info@turska.ba
Web: www.turska.ba

Ured savjetnika za kulturu i turizam je predstavnistvo Ministarstva kulture i turizma
Republike Turske. Svoje aktivnosti realizujemo kao diplomatska misija vezana za
Ambasadu Republike Turske u BiH.

Osnovni cilj naseg predstavnistva je da omogucimo gradanima Bosne i Hercegovine

da bolje upoznaju Tursku i da ojatamo kulturoloske veze. U tom okviru su ispod

navedene osnovne aktivnosti koje ostvaruje nase predstavnistvo:

- efektivno promovisanje istorijskih, kulturnih i turistickih destinacija Turske i
provodenje aktivnosti u tu svrhu;

- poboljsanje imidZa Turske i razvijanje svijesti o turskoj kulturi

- ostvarivanje kulturnih aktivnosti na raznim poljima i u cijeloj drzavi

- podrzavanje kulturnih, umjetnickih i socijalnih djelatnosti

- pruzanje svih vrsta informacija gradanima Bosne i Hercegovine
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The Office of Advisers for Culture and Tourism is a representative office of the
Ministry of Culture and Tourism of the Republic of Turkey. We carry out our activities
as a Diplomatic Mission related to the Embassy of the Republic of Turkey in BiH.

The main goal of our mission is to enable the citizens of Bosnia and Herzegovina

to get to know Turkey better and to strengthen our cultural relations. Within

this framework are the below-mentioned basic activities that are realized by our

representative office:

- Effective promotion of Turkey’s historical, cultural and tourist destinations and
carrying out activities towards this purpose;

- Improving the image of Turkey and developing knowledge of Turkish culture

- Realization of cultural activities in various fields and in the whole of the BiH

- Supporting cultural, artistic and social activities

- Providing all kinds of necessary information to the citizens of Bosnia and
Herzegovina
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Udruzenje / Udruga turistickih ’ m

agencija u Bosni i Hercegovini - UTA
Association of Travel Agencies

in Bosnia and Herzegovina - UTA

Marsala Tita 38d

71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina
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Tel: +387 33 221-410
Fax: +387 33 221-410
E-mail: utabih@uta.ba
Web: www.uta.ba

UdruZenje turisti¢kih agencija u Bosni i Hercegovini - UTA je dobrovoljno sektorsko
udruZenje turistickih agencija organizirano na nacionalnom nivou Bosne i
Hercegovine radi unapredenja struke ali i zastite potrosaca. Po aktuelnom Zakonu
o turizmu Kantona Sarajevo obavezno je usaglasavanje Opcih uvjeta poslovanja
agencija sa teritorije kantona sa standardom UTA.

Nas$ osnovni zadatak je ujednacavanje standarda poslovanja prihvatanjem EU normi
i prakse, posebno kroz donosenje naseg pravnog akta Opci/Opsti uvjeti/uslovi
putovanja, kroz poticanje neformalnog obrazovanja i specijaliziranja turistickih
djelatnika u ovlastenim ustanovama, ucestvovanju u izdavanju licenci za njihov rad
kao i osiguravanjem jemstva definiranim federalnim zakonom i dr.

The Association of Travel Agencies in BiH was founded at the principles of voluntary
membership, bringing together the main travel agencies and experts who are
devoted to development of tourism and improvement of quality of life Bosnia and
Herzegovina. The members have right to use and show UTA logo as the proof of
quality and standard for travel agencies in B&H.

UTA respect the principles of the market economy, good business practices, and
creation of better environment for the owners of the travel agencies.
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Udruzenje kuhara u

Bosni i Hercegovini
Association of Chefs

in Bosnia and Herzegovina
DZemala Bijedic¢a 185 (Hotel Radon Plaza)

71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

GSM: +387 62 147 039
E-mail: nermin_hodzic@yahoo.com
Web:  www.uku.ba

CESPU centar za neformalnu edukaciju i savjetovanje u ugostiteljstvu.

Edukacija kuhara, edukacija konobara, implementacija HACCP standarda, razvoj
specijaliziranih vrsta ponude, mediteranske, lovacke, tradicionalne, razvoj
cateringa.

CESPU Center for Informal Education and Counseling in Hospitality.
Educating chefs and waiters; implementing HACCP standards; developing specialized
offers: Mediterranean, hunting, traditional; and catering development.
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Udruzenje sportskih m
ribolovaca “Sarajevo - 1906” SARAJEVO

Association of Recreational Fishermen

“Sarajevo - 1906”

Antuna Hangija b.b.
71 000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 222-722
E-mail: usr.sarajevo@gmail.com
Web:  www.usrsarajevo.ba

Osnovna djelatnost udruZenja je razvijanje i popularizacija sportskog ribolova
medu svim gradanima, a posebno popularizacija sportskog ribolova medu mladim
narastajem, kao i propagiranje takmicarskih disciplina i organizacija sportsko
ribolovnih takmicenja.

Planiranje i sprovodenje aktivnosti na zastiti flore i faune stajacih i tekucih voda,
zastita obala i u tom pravcu razvijanje ekoloske svijesti i nacina zdravog Zivljenja.
Pored ovih aktivnosti udruzenje propagira bavljenje sportskom rekreacijom kroz
ovaj sport koji je dostupan svima i u tom smislu razvijanje sportsko-rekreativnog i
ekoloskog turizma.

The main activity of the Association is the development and popularization of
recreational fishing among all citizens, and in particular the popularization of
recreational fishing among young generations, as well as the propagation of
competitive disciplines and organization of recreational fishing competitions.

The Association plansand implements activities to protect flora and fauna of standing
and running water, to protect the coast, and to develop ecological awareness and
healthy living.

In addition to these activities, the Association promotes sports recreation through
fishing, which is accessible to all, and the development of sports, recreational, and
ecological tourism.
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Udruzenje turizma pri
Privrednoj/Gospodarskoj

. PRIVREDNA/GOSPODARSKA
komoriFBIH KOMORA FEDERACIJE
Association of Tourism at the BOSNE | HERCEGOVINE

Chamber of Economy of FBiH
Kneza Domagoja 12.

88 000 Mostar

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 36 446-065
Fax: +387 36 332-966
E-mail: d.lovric@kfbih.com
Web: www.kfbih.com

Misija UdruZenja je da se kroz dijalog za resornim Ministarstvom i ostalim dionicima
Vlade aktivno sudjeluje u kreiranju zakonskih regulativa, radi stvaranja uvjeta
za poboljsanje poslovanja i razvoj poslovnog okruzenja u FBIH u oblasti turizma i
ugostiteljstva. Misija je takoder i pruzanje stalne i kontinuirane podrske svojim
¢lanovima kako bi ostali i postali bolji, razvijeniji, informiraniji.

VizijaUdruZenjaje da UdruZenje postane reprezentativnaiprepoznatljiva organizacija
gospodarskih subjekata iz turisticke djelatnosti koja ¢e biti u partnerskom odnosu sa
zakonodavnom i izvrSnom vlasti, te da svojim aktivnostima zastupa interese svojih
¢lanova.

Vizija je i da UdruZenje brojnosc¢u svojih ¢lanova postane uvazen partner Vladi koji
¢e ravnopravno utjecati na donosenje zakona i propisa koji su od sustinske vaZnosti
za poslovanje u ovoj bransi.

Ciljevi UdruZenja ce se ostvarivati kroz sljedeée aktivnosti:

- Pomoc i podrsku ¢lanstvu kroz sve segmente rada;

- Zastupanje interesa ¢lanova UdruzZenja pred drzavnim i entitetskim tijelima u
formiranju turisticke oblasti
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- Poticanje na stvaranje novih strateskih partnerstava medu ¢lanovima Udruzenja,
a u cilju razvoja turisti¢ke djelatnosti, podizanja njene kvalitete i prepoznatljivosti
u nastupu prema drugim zemljama

- Povezivanje ¢lanova sa potrebnim institucijama, organizacijama i ministarstvima

The mission of the Association is to, through dialogue between the Ministry and
other government stakeholders, actively participate in the drafting of legislation
to foster conditions conducive to a strengthened business and development of
tourism and hospitality fields in FBiH. The Association seeks to provide constant
and continuous support to its members so they remain and/or become better, more
developed, and more informed.

The Association’s vision is to become the distinguished and representative
organization for economic partners in the tourism industry, and to partner with
legislative and executive authorities to represent the interests and activities
of its members. The Association, with its many members, aims to become the
Government’s respected partner, which will equally influence the adoption of laws
and regulations essential for conducting business in this industry.

The goals of the Association will be achieved through the following activities:

- Member assistance and support in all segments of work;

- Representation of Association members before state and entity bodies in the
establishment of tourism;

- Encouraging the creation of new strategic partnerships among the members of
the Association, with the aim of developing tourism activities, raising its quality
and recognizability among other countries; and

- Connecting members with the necessary institutions, organizations and
ministries.
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Clanovi Udruzenja / Members of Association:

Hotel Brotnjo

Kralja Tomislava br 2, Citluk-Medugorje
Stjepan Primorac

+387 36 640 036

+387 36 640 038
info@hotelbrotnjo.com

Hotel Mepas

Kneza Viseslava bb, Mostar
Tomislav Gali¢

+387 36 382 000

+387 36 382 010
info@mepas-hotel.ba

Hotel Bevanda

Stara llicka bb, Mostar
KreSimir Bevanda

+387 36 332 332
rezervacije@bevanda.ba

Hotel Mostar

Kneza Domagoja bb, Mostar
Radmila Blazevi¢

+387 36 446 500

+387 36 317 950
recepcija@hotelmostar.ba

Hotel Bristol

Mostarskog Bataljona bb, Mostar
Asja Balji¢

+387 36 500 100

+387 36 500 502

info@bristol.ba

X
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Turisticki klaster Hercegovina
Kneza Mihajla Visevica Humskog 11,
Mostar

Stjepan primorac

+387 36 557 210

+387 36 557 211
info@tk-hercegovina.ba

Grand Hotel Neum
Zagrebacka br 2, Neum
Ante Konjevod

+387 36 880 222

+387 36 880 077
prodaja@hotel-neum.com

Hotel Sunce

Kralja Tomislava bb, Neum
Luka Prkacin

+387 36 880 033

+387 36 885 808
info@hotel-sunce.com

Hotel Zenit

Rudera Boskovic¢a 3, Neum
Ivan Lakié

+387 36 880 144
Info@hotel-zenit.com
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Hotel Villa Regina Hotel Blanca Resort & Spa
Ulica Pape Ivana Pavla Drugog br 11, Babanovac bb, 72286 Vlasi¢
Medugorje Filip Curak
Ana Opancar +387 30 519 900
+387 36 651 808 recepcija@blanca-resort.com
+387 36 651 809
info@hotel-villaregina.com Hotel Plivsko Jezero

Mile bb, Jajce
Hotel Herceg Ana Peji¢
Sivri¢i bb, Medugorje +387 30 654 090
Stanislav Sivri¢ +387 30 654 091
+387 36 653 401 Plivsko.jezero@tel.net.ba
+387 36 653 411
Info@hotel-herceg.com Fortuna Tours

Rade Bitange 34, Mostar
Herceg Etno Selo Mili Bijavica
Gospodarska zona Tromeda, Medugorje  +387 36 552 197
Branimir Penava +387 36 551 888
+387 36 653 400 headoffice@fortuna.ba
Hotel Grace Lasta Travel d.o.o.
Medugorje bb, Medugorje Kralja Petra KreSimira IV brl, Mostar
Miroslav Zovko Zlatko Papac
+387 36651 311 +387 36 332 011
+387 36651911 +387 36 332 013
office@grace-medjugorje.com travel@lasta.ba
Hotel Leone Agencija — Jajce
Bijakovici bb, Medugorje Hrvoja Vukdic¢a Hrvatinica, Jajce
Zoran Jerkovié Huso Hadzi¢
+387 36 655 067 +387 30791 076
info@hotel-leone.com +387 30 658 268

direktor@agencija-jajce.ba
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BH Passport
Radiceva 3, Sarajevo
Sead Krupalija

+387 33721 636
info@bhpassport.ba

Visit Konjic

Donje polje bb, Konjic
Sanjin Bubalo

+387 61 072 027
info@visitkonjic.com

UdruZenje Real Avantur
Sarajevo

Muamer Drugovac

+387 61 220516
realavantur@hotmail.com

G-Tour Medugorje d.o.o.

Fra Slavka Barbari¢a 34, Medugorje
Davor Ljubi¢

+387 36 650 126

+387 36 650 156
info@gtour-medjugorje.com

Udruga Visit Blidinje

Masna Luka bb, Posusje/Blidinje
Marija Vukoja

+387 63493 111
info@visit-blidinje.com

SARAJEVSKI SAJAM

SARAJEVSKI FESTIVAL TURIZMA

Javno poduzece Parkovi d.o.o.
Stjepana Radiéa bb, Ljubuski
Vedran Markoti¢

+387 39 832 340
Parkovi.ljubuski@gmail.com

JP Nacionalni park Una
Bosanska 1, Bihac
Amarildo Muji¢

+387 37 221 528
info@nationalpark-una.ba

JP Park Prirode Hutovo Blato
Nikola Zovko

+387 36814716

+387 36814 715
info@hutovo-blato.ba

Niki Travel d.o.o.

Kralja Petra KreSimira IV, Mostar
Nikica Paladzi¢

+387 36315615
info@nikitravel.ba

Balkan Hills

Blazujski drum 11, Sarajevo
Edin Babalija

+387 33 637 483
e.babalija@balkan-hills.com
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M97 Tours
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Ulica Kemala Kapetanovica 5, Sarajevo

Ado Kaljanac
+387 33711 835
M97tours@gmail.com

Trans Turist turisticka agencija
Tuzla

Edin Hasi¢

+387 35249 301

+387 35 249 300
turizam@transturist.ba

Park Prirode Blidinje
Zdravko Kutle
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Vlada Srednjobosanskog kantona

/Kantona Sredisnja Bosna

Government of Canton Central Bosnia
Stani¢na 43

72270 Travnik

Bosna i Hercegovina

Tel: +38730511-316
GSM: +387 63 335 204
E-mail: min.priv@bih.net.ba
Web: www.sbk-ksb.gov.ba

G
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Zabavni park “Zeleni otoci”

Amusement park “Green islands”
Patriotske lige (Velika ada) b.b.

77 240 Bosanska Krupa

Bosna i Hercegovina

zabavni park

GSM: +387 61607 484
+387 62 594 588
E-mail: zeleniotocibk@gmail.com

Tim zabavnog parka , Zeleni otoci“ vas vodi u otkrivanje prirodnih bogatstava i ljepota
Bosanske Krupe. Upoznajte rijeke, Unu i Krusnicu, plovedi tradicionalnom unskom
ladom ili kroz nasu rafting ponudu. Neka Vas nasi vodici povedu na planinarenje ili
voznju biciklima kroz planinu Grmec i ruralne dijelove nasega kraja, gdje ¢ete otkriti
kutke sa zdravom i domadom hranom i sokovima koje prave Zivopisni domadini i
domadice iz okolnih sela. Vruce ljetne dane provedite kupajuci se u Uni na uredenoj
plazi nase ljetne baste smjeStene u prirodnoj oazi centra Bosanske Krupe.

The team that guides you through the park “Green Islands” enables you to discover
the natural wealth and beauty of Bosanska Krupa. Meet the rivers, Una and Krusnica,
to sail with a traditional Uljanic boat and to enjoy rafting with us.

Allowed our guides to lead you on hiking or cycling tours all over the mountain
Grmec¢ and the untouched nature, where you will discover corners of healthy
and homemade food and organic juices made by kind hosts and women from the
surrounding villages.

Spent hot summer days by swimming in a river Una on the decorated beach of
our summer garden that is located on the natural oasis in the center of Bosanska

Krupa.
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ZAH d.o.o. PJ Zlatna nit

Vranjska b.b. -, -
77 240 Bosanska Krupa ézl/d ./
Bosna i Hercegovina {) . @ :
Tel: +387 37476 870

Fax: +387 37 476 870

GSM: +387 62 959 938

E-mail: info@zlatnanit.com
Web: www.zlatnanit.com

Da bi Vade putovanje obuhvatilo potpuni doZivljaj, sa kombinacijom odmora
i adrenalina, dobre zabave i novih iskustava, izbor mjesta koje cete posjetiti te
prenocista gdje ¢ete odsjesti je od velike vaZznosti.

Zato birajte Bosansku Krupu i Zlatnu nit, koja ¢e vase putovanje upotpuniti bas onim
Sto trazite od dobrog odmora.

Oaza mira i odmora, smjestena tek 4 kilometra od centra grada, u potpunom
prirodnom ambijentu, Zlatna nit, pored ugodnog i tihog odmora, nudi vam mnostvo
aktivnosti i atrakcija.

Budite se uz izlazak sunca i cvrkut ptica, razgibajte uz jutarnju Setnju prirodom ili
plivanjem u bazenu, doruckujte uz bogatu trpezu i uzZivajte u vaSem odmoru uz
domace vino u nasoj konobi, sa pogledom na vinograde i ljepote prirode.

Uz sve to vam jos nudimo i sportske aktivnosti. Nogomet, rukomet, tenis ili ako
ste ljubitelj brzih i avanturistickih sportova, za vas imamo spremne kvadove i
nezaboravne rute u kojima éete uZivati.

Takoder u nasoj ponudi uZivajte i u raftingu, neizbjeznoj aktivnosti na najljeposoj
rijeci na svijetu, Uni, te se provozajte ladom u predvecerje, uz pjesmu i pogled koji
nikada necete zaboraviti.

Zlatna nit za vas ne nudi samo smjestaj, ve¢ odmor za tijelo i dusu. Posjetitie nas i
uvjerite se da odmor pocinje sa nama, i da smo sve Sto trebate za ugodne momente,
relaksaciju i zabavu.

Bilo da odmor provodite sami, sa partnerom, porodicom ili prijateljima, nudimo
i garantujemo nezaboravan boravak i mnosto aktivnosti, koje ée upotpuniti vas
odmor.

Cekamo Vas!
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In order to get the full experience while on your adventure, a combination of
adrenaline and relaxation, diverse entertainment and new experiences, and great
places to visit and lodge are of great importance.

Therefore, when you choose Bosanska Krupa and the our company “Zlatna nit” for
your holiday destination, we will fulfill your desires and exceed your expectations
for the perfect holiday!

Oasis is place of peace and relaxation, and it is located only 4 kilometers from the
city center in a completely natural environment that offers a pleasant and quiet
holiday with a variety of activities and attractions. You’ll awake under the sunrise
and chirping bird, and enjoy morning walks in nature or swimming...enjoying a
plentiful cuisine, with homemade wine in our tavern, overlooking the vineyards
surrounded by beauty of nature, it fully means having a delighted vacation!!!

In addition, we offer sports activities such as football, handball and tennis or if
you are a fan of adrenaline and adventurous sports, we have quad bikes (ATVs)
and unforgettable routes... Rafting is another opportunity for fun! An unescapable
activity on one of the most beautiful rivers in the world, the Una. Driving your boat
in the evening, enjoy a view that you will never forget...

Our company offers our customers not only accommodation, but unique rest for
the body and the soul. Plan your holiday with us and you will find that we have
everything you need for pleasant moments, relaxation and fun! Whether you are
alone or with your friends and family, you can expect an unforgettable vacation and
variety of activities that will provide the vacation of your dreams.

We look forward to seeing you here!
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Zavicajni muzej Visoko
Regional Museum of Visoko
Alije Izetbegovica, broj 29

71 300 Visoko

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 32 736-267
E-mail: muzejvisoko@bih.net.ba
Web:  www.zavicajnimuzej.com

Zavicajni muzej Visoko osnovan je 7. aprila 1953. godine. Obuhvata historijsko-
gravitaciono podrucje Visokog sa muzejskim materijalom od prahistorije do danas.
Zgrada muzeja izgradena je 1902. godine u ublazenom neomaurskom stilu, i imala
je prvobitno funkciju Gradske opcine - Beledije. Od 1957. godine, tu je smjesten
ZaviCajni muzej. Zgrada muzeja spomenik je | kategorije objekata kulturno-
historijskog naslijeda na podrucju opcine Visoko.

Muzej od 2006. godine posjeduje depandans Etno soba / Etno radionica u Godusi
kod Visokog, a od 2015. godine depadans sa stalnom postavkom “Otpor agresiji '92-
‘95” u Kulturnom centru , Altindag-Visoko“ u Visokom.

U okviru djelatnosti posebna paZnja posvecuje se ocuvanju starih visockih zanata
— opancarstvu, Cibicarstvu i grncarstvu - kao dijelu kulturnog naslijeda lokalne
zajednice. U fundusu Zavi¢ajnog muzeja je osam zbirki, opéinski Arhiv i muzejska
biblioteka.
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The Regional Museum of Visoko was founded on April 7th 1953. It envelops the
historical — gravitational area of Visoko containing museum artifacts dating back
from prehistoric periods until recent past. The building of the Regional Museum of
Visoko was constructed back in 1902. in Neo-Moorish style, originally designed as
the Township — Beledija. The Regional Museum of Visoko is situated in this building,
a first category monument of Visoko cultural — historical heritage, since 1957.

Ethno room/Ethno workshop in Godusa near Visoko was opened in 2006. as the first
annex of the Regional Museum of Visoko. The permanent exhibition “Resistance to
the aggression 1992-1995” in the Cultural Center , Altindag-Visoko“ was opened in
2015. as the 2™ annex.

We pay special attention to guarding old traditional crafts from our municipality
— traditional shoe-making, chibouk-making (Turkish pipes) and traditional pottery-
making. We see this as a crucial part of our cultural heritage. Regional museum
of Visoko holdings contain eight collections, photo archive, Municipal archive and
museum library.
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KJP ZOI'84 Nt
Olimpijski centar Sarajevo d.o.o. .) (-

Olympic Center Sarajevo

Alipasina b.b. KJP ZOI'84 OCS D.0.0.
71 000 Sarajevo

Bosna i Hercegovina

Tel: +387 33 212-035
Fax: +387 33 212-027
E-mail: marketing@z0i84.ba
Web: www.zo0i84.ba

KJP ZOI ‘84 OCS d.o.0. Sarajevo je ponosni pravni sljednik organizatora XIV Zimskih
Olimpijskih Igara. Danas postojimo da bismo Vam pruZzili mohu¢nost profesionalnog
i rekreativnog bavljenja sportom. Olimpijski objekti na planinama Bjelasnica i
Igman i Zetra Cesto svjedoce raznovrsnim kulturnim i festivalskim manifestacijama.
Pridruzite nam se i otkrijte kako moZzemo zajedno i aktivno da o¢uvamo Olimpijski
duh.

KJP ZOl ‘84 OCS d.o.0. Sarajevo is a proud legal successor of organizers of the
XIV Winter Olympics. Today we exist to provide you with the opportunity for
professional and recreational sports. The Olympic facilities on the mountains of
Bjeladnica and Igman as well as the Zetra hall often testify to various cultural and
festival manifestations. Join us and discover how we can together preserve the
Olympic spirit.
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NTV Hayat
Josanicka 55 I_I vnT
71 320 Vogoséa - Sarajevo N -

Bosna i Hercegovina T

Tel: +387 33 492 900

Tel: +387 33 492-900
E-mail:  fatima.guska@hayat.ba
Web: www.hayat.ba
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POZORISTA / THEATRES

NARODNO POZORISTE / NATIONAL THEATRE
Obala Kulina Bana 9
www.nps.ba Tel.: +385 33 665 959

SARAJEVSKI RATNI TEATAR / SARAJEVO WAR THEATRE SARTR
Gabelina 16
www.sartr.ba Tel.: +385 33 664 070

KAMERNI TEATAR 55 / CHAMBER THEATRE 55
Marsala Tita 56/II
www.kamerniteatar55.ba Tel.: +385 33 550 475

POZORISTE MLADIH / YOUTH THEATRE
Kulovica 8
www.pozoristemladih.ba Tel.: +387 33 205 799
SLUZBE / SERVICES

POLICIJA / POLICE
Tel.: +387 33 122

VATROGASCI / FIRE BRIGADE
Skenderija 21 Tel.: +387 33 123

HITNA POMOC / AMBULANCE
Kolodvorska 14 Tel.: +387 33 124

BIHAMK
Skenderija 23 Tel.: +387 33 1282

3%
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INFORMACUE / TELEPHONE INFORMATION
Tel.: +387 33 1182

SARAJEVO TAXI
Tel.: +387 33 660 970, 660 666

CRVENI RADIO TAXI / RED RADIO TAXI
Tel.: +387 33 760 600, 760 601

ZUTI TAXI / YELLOW TAXI
Tel.: +387 33 663 555

AUTOBUSKA STANICA / BUS STATION
Tel.: +387 33 213 100

ZELJEZNICKA STANICA / TRAIN STATION
Tel.: +387 33 655 330

SARAJEVSKI AERODROM / SARAJEVO AIRPORT
www.sarajevo-airport.ba Tel.: +387 33 289 100
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